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O pykoBoAcCTBe Mo 3KcnyaTauum

MoxanyincTa, npounTanTe pyKOBOACTBO NO dKCMyaTaLnm Nepes UCnonb3oBaHeM, YTOObI TPaBUIbHO 1
6e30MacHo NCnob30oBaTh Bce GpyHKLUMN. [laHHOE PYKOBOACTBO MO SKCMJTyaTaLumn He 3aMeHAET JINUHbIX
WHCTPYKLMIA CNEeLmnan3npoBaHHOro Aunepa, NocTaBmBLLIEro Befocunes. PyKoBoACTBO Mo aKcnyaTauum
ABNAETCA HEOTbEM/IEMON YacTblo Benocunega. [py nepenpopaxe Befiocunesa OHO AOMKHO ObITb NepeaaHo
cnepytoulemy BragenbLy.

Mepen Hayanom aKcnyaTayuy BeNnocmneaa NpoyTTE 1 U3yUnTe BCIO CONMPOBOANTENbHYIO AOKYMEHTALMIO.
ConpoBoguTenbHas JOKyMeHTaLVsA BKIIOYAET B cebs cnefytolme TUnbl [JOKYMEHTOB:

- HCTpyKuma no akcnnyartayum

- UHcTpyKuma no cbopke

- [leknapauys o COoTBETCTBUN

3Hauykm be3onacHoCcTU

Mcnonb3yiTe B COOTBETCTBUU
C MHCTPYKLUMAMU Mpeaynpexpaexne BHumaHune

MpousBoauTens:

Zhejiang Kuantu Industry And Trade Co. Ltd
Appec: 12 Xinhui Road, Xinbi

Street, Lishui, Zhejiang, China.

AneKTpoHHas noyTa: support@hitwaytech.ru

PYKOBOACTBO MNMOJIb3OBATENA BEITOCUNEOA

KomnaHua octaBnsAeT 3a coboii NpaBo U3MEHATb 1 MHTEPNPETNPOBaTb MOAENV NMPOAYKTOB, TEXHNYECKME
XapaKTePUCTUKI 1 COMYTCTBYHOLLYO MHGOPMALINIO, YKa3aHHYI0 B AaHHOM PYKOBOACTBE;

QyHKLUY KOHKPETHON MOAENH, yNoMAHYTble B )aAHHOM PYKOBOACTBE NOJib30BaTesNsA, MPUMEHUMbI TONIbKO K 3TOM
KOHKpeTHOI Mogenu; Moaenu NpofyKToB, TEXHNYECKIE XapaKTEPUCTUKI UM COOTBETCTBYHOLWAn MHGopmMauus,
yNnomsHyTas B JaHHOM PYKOBOJCTBE M0JIb30BaTeNs, MOTYT ObITb V3MEHEHbI UM MOAUGULMPOBaHbI 6e3
npeABapUTENbHOTO YBeLOMIEHNS;

Be3 npeBapuTENbHOrO MMCbMEHHOTO pa3peLleHns KOMMNaHUY COAepKaHne JaHHOrO PYKOBOACTBA HE MOXeET
6bITb CKONMPOBAHO, N3MEHEHO, BOCNPOW3BEAEHO, NMepeAaHo U onybarnkoBaHo B noboi popme.

Moxanyncra, BHMATENbHO NpoynTaliTe JaHHOE PYKOBOACTBO NepeA NCMoNb30BaHVEM U3AeNNA 1

LeNCTBYIiTe B COOTBETCTBUM C HVM, MHAaUYe KOMMaHUsA He OyAeT HecTy OTBETCTBEHHOCTb 3a MOBpeXaeHne
U3LEeNNA UV JINYHBIA Y UMYLLECTBEHHDIN YLLep6, BbI3BaHHbIN HEMPABUIbHLIM MCMOb30BaHMEM WA
owmnbKamu.

@ BAXHO

10 PYKOBOACTBO COAEPXNT BaXKHYIO VIH(I)OpMaLl,VIIO 0 6e3onacHocTy, 3KCnNyaTalMOHHbIX XapaKTepUCTUKax n
O6CJ'Iy>KVIBaHVIVI. nO)KaJ'IyVICTa, BHVMATENbHO NPoUNTaniTe ero nepes NepBor NOe3aKon Ha HOBOM Benlocunege
1 COXpPaHUTEe B KayecTBe CrnpaBOYHMKa Ha 6y,qyu.|,ee.
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[ononHutenbHasa I/IH(I)OpMaLU/Iﬂ no 6e3onacHocTy, SKCnNyaTauyMOHHbIM XapaKTepucTtnukam n 06CJ'Iy)KI/IBaHI/IIO
HEKOTOPbIX AeTanem, Taknx Kak aMopTn3aTopbl MU Nejanu Benocunena, MoXeT TakKe npunaratbca K
Benocuneny nnm I'Ipl/IO6peTeHHbIM aKceccyapam. Mepen nepBoi noesgkom 06sa3aTefbHO npoyTuTe BCe
npunaraemble JOKYMEHTbI.

Ecnn Y BaC BO3HUKNN BOMPOCHI MO UCMNOJIb30BaHMIO, 06CJ'Iy>KMBaHVIIO, PEMOHTY 1 yxopay, O6paTVITer B CJ'Iy)K6y
noaaepPXKn KNNeHTOB.

apaHTMAa npousBoauTens

MpownssoguTenb NpefocTaBNAeT rapaHTMio 2 rofa Ha NONIOMKY paMbl 1 6 MecsiLieB Ha BeCb Beflocunes 1 ero
HaBecHoe obopyfoBaHue. FapaHTWA He PacnPOCTPAHAETCA Ha BCE U3HOLLEHHbIe AeTanu, Tak1e Kak Lenu, negany,
3ybuaTble peMHM, MOKPbILLIKYK, 06043, TPYObl, NOALIMMHUKI, NOABECKY NepeKtoYaTeneil, TOPMO3HbIE KONOLKH,
LiernHble Kosleca, 3Be3[40UKM, HUXKHNE KPOHLUTENHbI, TPOChI MePEeKIoYeHNA 1 TOPMO3a, TPOChI NepeKITIoUYeHNA 1
TOPMO33, a TaKXe TakoKPaCcoUYHOe NMOKPbITUE U HaKnelKu. [apaHTWA He pacnpOCTPaHARTCA Ha MOBPEXAEHMA,
BbI3BaHHble HECO6MIOAEHVIEM HCTPYKLMIA N0 COOPKe M HeNpaBuibHOW SKCMyaTaLmei (MPbIKKK, TPIOKK, KOneco,
CMycK ¢ ropbl). Benocunen gonmxeH ncnonb3osaTbCa UCKNIOUUTENBHO B JIMUHDBIX Lenax. FlapaHTua He
pacnpocTpaHAeTCA Ha NOBPeXAEeHNA, BbI3BaHHbIe apeH0N, MPOKAaTOM MK yYacTUeM B COpeBHOBaHUAX. lapaHTuA
TepAeT CUNy, eC/In Bbl CAMOCTOATENbHO, 6€3 cornacoBaHuA C NPOU3BOAMTENIEM, TPOBOAUTE PEMOHT,
nepeobopyfoBaHue Ui Apyrvie MoanduKaLuuy 3Toro Benocunesa. lapaHTva TakKe TepAaeT cuny, ecim He
CO6MIOAAITCA MHTEPBASIbI TEXHUYECKOTO 06CNYXKNBaHWA, yKa3aHHble B JaHHOM PYKOBOACTBE MOJIb30BaTeNA, U He
NPOBOAWTCA TILATENbHBIN OCMOTP Benocuneaa xoTa 6bl OAMH-ABa pasa B rog.

OpurnHanbHbI JOKYMEHT, MOATBEPXAAIOLLMIA NMOKYMKY, JOMKEH XPaHUTbCA BMeCTe C CePBUCHbIM ByKkneTom Ana
obecneyeHna rapaHTUiiHbIX 06A3aTeNbCTB. [P NOKYMNKe rapaHTUiHbIE YCNOBWA MPU3HAIOTCA B MOTHOM o6beme 1
6e3 orpaHuyeHunin. [lecTByIOT CregyioLme ycnoBua:

- HeT rapaHTuun Ha cnydaiiHble nospexaeHna

- OTCyTCTBYE FapaHTUM B Cllyyae HenpaBuIbHOrO NCMONb30BaHNA

- OTCyTCTBYE rapaHTUM B Cllyyae HenpaBuSIbHOrO NCMONb30BaHNA

- [apaHTVA He pacnpoCTPaHAETCA Ha NOBPEXAEHUA, BbI3BaHHbIE HEMPABUIbHBIM MOHTaXXOM

- lapaHTVA He NPefOCTaBNAETCA, eC/v He Oblny COBMIAEHbI MHTEPBAbl OCMOTPA U TEXHNYECKOTO 06CYKMBaHWs
- HeT rapaHTim B cylyyae notTepy KOMMOHEHTOB 1 AOMONHUTENbHbIX AeTanen
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OBLUME NPEAYNPEXAOEHUA

Benocnopr, kak 1 Nto60oi Apyroi Bug CnopTa, CBA3aH C PUCKOM MOJyYeHNsA TPaBM U NOBPEXAEHUA NMYLLECTBA.
Mpw e3ae Ha Benocunese Bbl GepeTe Ha cebs OTBETCTBEHHOCTb 3@ STOT PUCK. [0STOMY Bbl JOKHbI 3HATb 1
cobniopaTb Npaemna 6e30MacHoN 1 OTBETCTBEHHOM e3/ibl, @ TaKXKe MPaBUIbHOM KCMNyaTaLmy 1 06CyKMBaHNA.
MpaBunbHan aKcnyaTauys 1 06CyKNBaHe BENOCUNEAA CHKAIOT PUCK MOSTyYeHNs TPABM.

Baww anekTpoBenocunes npeaHasHayeH ans nogen B Bospacre ot 16 net u ctape. HesaBmcmmo oT Bo3pacTa,
BENOCHNEeANCT JOMKeH 06naaaTh xopoluein GU3nyeckon KoopamnHaLue, 6biICTPOTON peakLmy N yMCTBEHHBIMU
CMocoGHOCTAMM, UTOObI 6@30MaCHO e3aUTb B YCIIOBUAX AOPOXKHOTO fABUXeHUs. Heobxoammo cobniofatb
COOTBETCTBYIOLME MPABOBbIE HOPMbI MO CMOJb30BAHNIO BENIOCUMEAOB.

Ecnu Bbl CTpajaeTe OT HapyLWEHWUI UV MHBASIMGHOCTY, TaKUX Kak MIOX0e 3peHue, NoTeps ciyxa, prusmueckme
HapyLUEHVs, KOTHUTVBHbBIE MU PeUYeBble PAaCcCTPOICTBA MK CYA0POTH, Nepes NepBoii NoesgKon
MPOKOHCYNbTUPYTECH C BPaYOM.ECNv Bbl CTpagaeTe OT HapyLWEeHNI NN MHBAIMGHOCTY, TaKMX Kak Mioxoe
3peHune, NoTeps Ciyxa, pr3nyeckne HapyLleHUs, KOTHUTUBHbIE UMW PeuyeBble PacCTPOWCTBA WU CYAOPOrK,
nepea nepBbiM KaTaHWeM BaM Cl1IefyeT NPOKOHCYIbTMPOBATLCA C BPAUuoM.

3anpeT Ha mogudmkaumm

Mopaudukauunm paspelueHbl TonbKko npoussogutenem! UameHeHuns, BHeCeHHbIe 6e3
cornacusi NpousBoAUTENs, aHHYNUPYIOT AeKnapaLuuio cooTBeTcTBuUA!

HecaHKLOHMPOBaHHbIE MOAVGVIKALIMY NN N3MEHEHUS BENIOCMTIEAA MOTYT MPUBECTY K CEPbE3HbIM TPAaBMaMm 1
rnoTepe rapaHTyun. B 4acTHOCTY, 5TO KacaeTcs BMELATEeNIbCTBA B SIEKTPOABUraTeslb 1 GJI0K YNPaBeHNs, a TakKe
X MoandrKaLmn.

Huvikoraa He BHOCKTE n3MeHeHNs B 610K YrpaBneHus Ui SeKTpOoABMraTesb.

CyLlecTByeT MHOXECTBO KOMIMOHEHTOB 11 aKCECCYapOB, YyULWaloLwmx KOMGOPT, MPOU3BOANTENBHOCTb 1
BHELHWI BYA Bawwero Benocuneaa. OgHaKo ecsin Bbl 3aMeHsIETe KOMIMOHEHTbI Ui fo6aBseTe akceccyapsl, Bbl
[leflaeTe 3TO Ha CBOW CTPax 1 PUcK. Mpon3BoauUTeNb BeNoCHnesa MOXKET HE MPOBEPUTb STOT KOMMOHEHT Wi
aKceccyap Ha COBMECTUMOCTb, HAEXHOCTb Uy 6e30MacHOCTb /1A Ballero Tuna Besniocuneaa. Nepeg ycraHoBKom
KOMIMOHEHTOB WJIN aKCECCYapoB, BKIKOUAs, B YaCTHOCTH, LNHbI 4PYrOro pa3mepa, CUCTEMyY OCBELLEHUs, BaraxHuK,
[eTCKOe CrAEeHbe, Npuuen v T. 4., y6eanTech y NpoAaBLa, uto 3Ty AeTany COBMECTUMbI C BAalUVIM BEJIOCHMNEA0M.
O6s3aTeNbHO NPOUNTANTE, MOVMUTE 1 CrIefyTe MHCTPYKLMUAM, MPUIAraemMbiM K npriobpetaembiv ans
Besiocuneaa usaenusam.

HecobniogeHne Tpe6oBaHMI K COBMECTUMOCTHU, NPaBUITbLHOW YCTaHOBKE,
aKcnnyaTauum U o6cnyXKMBaHUIO KOMMOHEHTOB U NPUHAANIEXXHOCTEN MOXET NPUBECTU K
Cepbe3HbIM TpaBMaM UNU CMEpPTU.

KBanudukauma nuu, "CNonb3yoLWmUX gaHHbIN NPOAYKT

21N NHCTPYKUUW OTHOCATCA K NOATOTOBJIEHHbIM BOAUTENAM 3JIEKTPOCAaMOKATOB. Bogutenb SN1eKTpoCcaMoOKaTa
AOJIKEH oGna,anb caiefyrowmmm 3HAHUAMU N OMNbITOM:

- MPONTU NHCTPYKTaX MO UCMOSb30BaHMIO Benocunesa y npodeccrnoHanbHoro npoaasLa.
- 3HaTb, YTO HeNpPaBUIbHOE UCMOJIb30BaHWe Benocumnea MOXeT NMPUBECTU K HECHAaCTHOMY Cyyalo.
- 3HaTb, KaK MoMb30BaTbCA BEOCHNEJOM B COOTBETCTBIN C STUMU NHCTPYKLUAMMA
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CpeacTBa MHAMBUAYaANLHOW 3aWWMUThI

- Mpwn e3ne Ha aneKTpocaMmoKaTe BO3MOXHbI Cepbe3Hble TPaBMbl U CMePTb.

- Mpw e3ge Bceraa HageBanTe ofOOPEHHDBIN LUNEM U CliefyiiTe yKa3aH/AM Npou3BOANTENs B COOTBETCTBYOLLEM
PYKOBOZCTBE MO HAaCTPOWKE, MCMOMb30BaHMIO 1 YXOAY 3a LUIEMOM.

- Bcerpa HapeBaviTe NpoyHyto 00yBb C HeCKONb3ALLel MOAOLWBON (HanpumMep, ¢ NPodUINPOBaHHOW PE3UHOBOW
noaowBeon).

- enaTtenbHo BcerAa HageBaTb NepyaTKu.

- Bcerga HocuTe NNOTHO NpuneraioLLyto ogexay, UTobbl He 3aLennTbCA 3a BeNocunes nnuv 3a npeameTbl Ha
060UMHe JOPOrY UV TPOMUHKN.

- Bcerga HocuTe Npo3pauyHble OYKY, 3aLyMLLAoLLME OT rPA3N, MbIIN U HACEKOMbIX.

- Bcerpa HapeBaiiTe TOHVPOBaHHbIE OUKM, KOTAa CBETUT COSTHLIE.

OCHOBHbI€ MHCTPYKLIMK NO 6e30nacHOCTU

HapeHbTe Wwnem
Bcerpa HapgeBawiTe BenocuneHbIN Wnem, KOTOpbIi COOTBETCTBYET NOCNeHUM
CTaHfapTam cepTrdmnKaLum 1 NOAXOAUT ANA BallMX noe3fok. Bcerpa cnepgyinte
VNHCTPYKLUMAM NPOU3BOAUTENSA LIEMa MO ero YCTaHOBKE, NCMONb30BaHMIO U YXOAY
3a HUM.
BonbLUMHCTBO Ccepbe3HbIX BENOCUMNEAHbIX TPABM CBSI3aHbl C MOBPEXAEHNAMMN
rofI0Bbl, KOTOPbIX MOXHO 6bIN0 Obl N36eXKaTb, eCI Obl BENOCUMNEANCT Haen
NOAXOAALMIA WWEM.

BE3OIMACHOCTb E3abl

CobniofaiTe Bce NpaBuia LJOPOXKHOMO ABUXKEHMA 1 BCE MECTHbIE NMPaBW/a JOPOXHOTO ABVXKEHUS.

Bbl aenviTe gopory unv nyTb C APYrMy NAbMU - aBTOMOGWIMCTaMy, NeLexoaamu v Apyrimu
BenocuneancTamu. Yeaxkaiite ux npaea. E3gute B o60opoHuTENbHON MaHepe. Bcerga npegnonarainte, uto
Apyrue He BUAAT Bac. Bcerga cmoTpuTe Bnepep v 6yAbTe roToBbl M36exaTb Npobniem B CepyoLmnx CUTyaumax:
TpaHcnopTHble cpeacTBa 3amMefIAOT ABMXEHWe, MOBOPaYMBaloT, Bble3XKaloT Ha AOPOry Uiv Nonocy nepep
BaMV UV NPUGNNXKAIOTCA K BaM C3aau.

- OTKpbIBaloLWMeCs fBePY NPrNapKoBaHHbIX aBTOMOGMNEN.

- MNoABneHne newexoaos.

- [1eTn unn jomallHue XNBOTHbIe, UrpatoLve B6N13M JOPOru.

U3berante cepbe3HbIX TPaBM UM CMEPTH U3-3a MeXaHUYECKNX AedPeKTOB U
HenpaBUIIbLHOW 3KCNNyaTauum Benocuneaa.

- Mepep noe3gKkoi Ha Benocuneae Bceraa NpoBoOANTe NpoBepKy 6e3onacHocT (cMm. pasgen «Moe3aka Ha
Benocunene»).

. I'Iepe,q |'|0€3,U,KOVI O3HaKOMbTeCb C TOPMO3aMu, nefanaMmm n nepegavyamin.
. Bcerua ,ElBVIFaIZTECb CO CKOPOCTbHO, COOTBeTCTByIOLLl,eVI ycnoBuAm e3bl.
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M3berainTe nopaxeHusi aneKTPUYECKMM TOKOM UK B3pbiBa U3-3a HeNMpaBUIIbHOIO
oGpalyeHus ¢ 6aTapeei U 3apsiAHbIM yCTpoMCcTBOM. Hukorga He oTKpbiBanTe
3neKkTpoaBurartenb, akKyMymnaToOp UAKN Apyrue KOMMNOHeHTbI!

HenpaBl/lanoe 06pau.|EH|/|e C aKKYMYJTATOPOM U 3apAAHbIM yCTpOIhCTBOM MOXET NPUBECTU K MOPaXKeHUIO
SNEeKTPUYeCKUM TOKOM 1N B3pbiBY. OTO MOXeT npuBeCTn K CeEPbe3HbIM TPaBMaM 1IN CMepPTU.

- Vicnonb3yinte TONbKO akkyMynaTop, BXOAALMIA B KOMIMIEKT MOCTaBKMU.

- Hukorpa He noakmtovaiiTe NONOXMTENbHBIN MOIOC K OTpULLATENbHOMY Mositocy baTapen.

- 3almLanTe akkyMynaTop OT NPAMbIX CONHEYHbIX NyYel.

- He pasbupaiite akkymynatop.

- [inA 3apagKn akKyMynaTopa UCnonb3yiiTe TONbKO 3apAAHOe YyCTPONCTBO, BXOAALLEE B KOMIMIEKT MOCTaBKW.

- Vicnonb3ynTe 3apAagHoOe yCTPOMCTBO TONbKO B MOMELLEHNN.

- Bunka 3apsagHOro ycTponcTBa ABASETCA OTKIIOYAOLWMM YCTPONCTBOM OT NIEKTPOCeTU. YoeamTech, YTo po3eTka
pacrosnioxeHa pAAOM C 3apALHbBIM YCTPONCTBOM 1 JIErko AOCTYMHa.

- Vicnonb3yinTe 3apAagHoOe yCTPOMCTBO TONbKO C 3a3eMneHHo po3eTkon 220 B.

- CnepuTe 3a YNCTOTON METANININYECKUX KOHTAKTOB; NMPY HEOOXOANMOCTY NPOTUPANTE NX MAFKOM CYyXOW TKaHbHO.
- He 3apsaxaiTe akkyMynaTop C BUAUMbIMU MOBPEXAEHNAMY, HarNpyMep, C pa3buTbiM KOPMYCOM.

- He ucnonb3yiite akkyMynaTop € BUAUMbIMU NOBPEXAEHNAMM, HaNprMep, C PasbuTbiM KOPMycoM.

- He poHanTe akkymynatop.

- 3apaxalTe akkymynaTop npu temnepatype ot 10°C go 30°C.

CHE,EI,I/ITe 3aTem, 4TObbI 3apAagHoe yCTpOIZCTBO MCNoJsib30BanoChb TONMbKO NOAbMA, HE UMEK LMK OrPaHNYEHHbIX
¢I/I3I/NeCKI/IX, CEHCOPHbIX NN YMCTBEHHbIX CrnocobHocTen.

U3beranTe noxapoB v B3pbIBOB

Hukorpa He uncTuTe Benocunen U ero KOMNOHEHTbI C MOMOL b0 BOAAHOIO LUNaHra,
OUYMCTUTESISI BLICOKOW CTENEHN OUYMUCTKU UNu napooyucrtutens!

Bnara, anekTponpoBsoaALLan rpAsb UM MexaHNYecKne NoBpexaeHna MOryT NPUBECTY K KOPOTKOMY 3aMblKaHWIo.
3TO MOXET MPUBECTU K BO3ropaHuio UK B3PbiBY akKymynaTopa.

- Ynctute anekTponBuratesib 1 650K ynpaBieHUs CHapyXu TOSIbKO BNaXKHOW ry6kon. Hukoraa He ncnonb3yite
OYMCTUTENb BbICOKOTO [laBfieHus.

- Ecnn Bbl clyyaiiHO NMOSTHOCTBIO NOTpy3uTe 3TU KOMIMOHEHTbI B BOAY, HeMeANIEHHO OTCOeAVHITe
3MeKTpoABUraTenb OT 6aTapeun 1 He BKIloUaliTe ero B paboTy Jo Tex Mop, NoKa OH He ByaeT npoBepeH
npovssoanTenem.

U3GeranTe Cepbe3HbIX TPaBM U3-3a CONPUKOCHOBEHUA yacTeu Tena c getansiMmu
Benocuneaa. CyU.IECTByET OMNacHOCTb Nony4eHnA TpaBMbl, eCiin AOTAHYTbCA A0
uenHoro npusoaa. Hukorpa He anKacaﬁTer K uenHomMmy npuBoay BO BpeMs e3abl.

- Bo BpemMaA e3bl YaCTu Tesla Unn apyrue npeameTbl MOryT ConpukacaTbCAa ¢ OCTpbIMU 3y6bﬂMI/I LeNHbIX Konec,
,D,BI/I)KyLLl,eVICﬂ Lenbto, BpalalwmnMmnca neganamm 1 WaTyHaMm, a TakxKe BpallalowmnMmmnca Konecamu senocunesa.
OTO MOXeT npurBecTn K Cepbe3HbIM TpPaBMaMm.

- Bo BpemaA e34bl aeanTe 3a Tem, yTOObI YacTUN Tena He conpukacanmcb C ynoMaHyTbIMW KOMMOHEHTaMn
Benocunea.

U3beranTe Cepbe3HbIX TpaBM U3-3a NnoBpexaeHHbIX KOMMNOHEHTOB

Mpw e3ne nNo 6e300pPoXbIo UK Yepe3 6OPAIOPLI SNEKTPOLBUraTENb, WATYH N H/XKHWUIA KPOHLUTENH MOTYT
3aZleTb U NOBPEANTLCA. DTO MOXKET NPMBECTU K CePbe3HbIM TPaBMaM.
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- icnonb3yiiTe Beniocunes TONbKO Ha Pa3peLLeHHbIX JOPOXKKaX.
- Ecnin ecTb npenaTcTBus, conguTe C Benocunesa v nogHUMnTE ero.
- Ecnv Benocunep noepexaeH, o6paTTech B CNELMann3npoBaHHbIA MarasviH.

U3beranTe e3abl B Cbipyto noroay

BnaxHasa noroga BnusAeT Ha cuenneHue ¢ ,D,OpOFOVI, TOpMOXeHue n BUAMMOCTb, KaK ans
BefiocMneaucTa, Tak U Ans Apyrux TpaHCNopTHbIX cpeacTB Ha gopore. Puck nonactb B
aBapuio B Cbipytro noroay qpestNaﬁHo BbICOK.

B Mokpyto noroply 3¢p$peKTVIBHOCTb TOPMOXKEHUA BALLNX TOPMO30B (a TakKe TOPMO30B APYTUX TPAHCMOPTHbIX
CPencTB Ha JOPOre) Pe3Ko CHKAETCA, a WMHbI He 06ecneynBatoT AOIKHOTO CLeneHns ¢ foporoii. [lostomy Bam
6yneT ClIoXKHEE KOHTPOIMPOBaTb CKOPOCTb 11 JIerye NoTepATb yrnpasnieHve. YTobbl O6biTb yBEepEeHHbIM B TOM, UTO
Bbl CMOXETe 3aMe[JTIUTbCA U OCTaHOBUTLCA Ha MOKPOW JOPOTe, e3XaiiTe C MEHbLUEN CKOPOCTbIO 11 TOPMO3NTe
paHblUe 1 MArye, 4em B 0ObIUHBIX CYXUX YCIIOBUSAX.

BnaxHasA norofa MOXeT yMeHbLUMTb CLEMIEHE HOT BeToCcUneAncTa ¢ neganamu. ECiiv Balwim HOrvM COCKOMb3HYT C
nepaneii, MOXeT NPON30NTU NafeHNe.

M3bGeraiTe cepbe3HbIX TPAaBM UMM CMEPTU B CyMepKax UM HOUbIO

Houblo e341Tb Ha Benocuneae ropasno onacHee, yuem gHem. Benocmnegucra oueHb TpyAHO pacno3HaTb
aBTOMOOUNVCTaM U neLlexofam. [lo3ToMy MOAPOCTKM HAKOTAA He JOMKHbI KaTaTbCA B CyMepKaXx Uin HoYbio.
B3pocnble, peluvBLUMe NPUHATbL Ha cebA 3HaUMTENIbHO BO3POCLLNIA PUCK €3/Abl Ha PacCcBeTE, B CyMepKax unm
HOUbIO, AOMKHbBI CO6MI0AATE 0CODYI0 OCTOPOXKHOCTb U UCTMOMb30BaTh CNeLmanbHOe CHapsKeHne, YTOObl CHU3UTb
3TOT pYCK. [POKOHCYNbTUPYITECH C AUNIEPOM MO NOBOAY 060PYA0BaHNA, MOAXOAALLErO ANA HOYHOW €37bl.

- E3anTe megneHHo 1 OCTOPOXKHO, HO NPEAnOYTUTENIbHO MO 3HAKOMbIM MapupyTam.- MN36eraiiTe TEMHbIX MecT
N NHTEHCMBHOIO ABWXEHUA.

- I36erainTe TEMHbIX MECT U MHTEHCUBHOTO ABVXKEHMS.

. By,que npeackasyembl B AOPOXXHOM ABMXKEHUN, BeauTe cebs 3aWnTHO ” 6y,que 3aMeTHbI ANA OKpyXatoLwnx.

- OXnpanTte HenpeaBUAEHHbIX cmyauwﬂ, 0COBEHHO B TEMHOE BpemMaA CYyTOK 1 NPpW NNOXUX NOroAHbIX yCNOBUAX.
- Mpoponxarite n3y4yaTb npasunia 6e30MacHOCTY Ha Benocuneae, YiTas nnTepaTtypy nnn noceulan ypoku.

U3b6erante Cepbe3HbIX TpaBM UM CMepPTU U3-3a NoBpeXxXAeHHbIX,
MOrHyThbIX UNn ocnabneHHbIX 0Tpa>KaTene|7| n cbap

BenocnnepaHble oTpaxkaTenu ynasnmsaloT CBET OT YNNUHbIX GoHapelt 1 Gpap aBTOMOOUINEN 1 OTpaXatoT ero, 4Tobbl
BaC MOXHO 6bIS10 y3HaTb Kak Benocuneaucta. lopexaeHHble, MOrHyTbie UK He3aKpernieHHble oTpaxkaTenu
MOTYT 3aTPyiHWTb pacro3HaBaHue Bac APYrIMI Y4acTHUKaMW JOPOXKHOTO ABVIKEHUA.

ITO MOXET NPVBECTU K CePbe3HbIM TPaBMaM Un CMEPTH.

- PerynapHo nposepsAiiTe cBeTOOTpaxaTenu 1 nx KpenneHus.

MoBpexaeHHbIe, MOrHyTbie UK ocnabneHHble OTpa)xaTenyn JOMKHbI OblTb 3aMeHeHb! BaluUM AVIEPOM.

N3beranTe cepbe3HbIX TPAaBM Npu e3ae No 6e340poXKbI0 UM Hae3ae Ha
6opAarop Npu ABUXKEHUN MO HEPOBHOW MeCcTHoCTMU!

E3pa no 6e350poxbio Ha HEMOAXOAALLEN CKOPOCTM 1K Yepe3 GOPAIPbLI MOXKET NPUBECTY K NageHuio. B
Cepbe3HbIX Cly4asnx 3TO MOXKET NPMBECTU K TPaBMam MAu CMepTu.
- Bcerga gBuiraiiTecb Co CKOPOCTbIO, COOTBETCTBYIOLLEN OKPYXKAIOLLMM YCNOBUAM.
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N3beranTe cepbe3HbIX TPABM UITU CMEPTU, 3aMEHAA KOMMNOHEHTbI UMK
[obaBnan akceccyapbl

CylecTByeT MHOXXECTBO KOMIMOHEHTOB 1 aKCeCCYapoB, KOTOPble MOTYT yiyuwWwmnTb KomdopT,
NPOV3BOANTENbHOCTb U BHELLHWI BUA Benocuneaa. [lobaBneHne KOMNOHEHTOB U akceccyapoB
OCYLLECTBAAETCA Ha BaLl CTPaX U PUCK. TN KOMMOHEHTbI 1 aKCeccyapbl MOTYT ObITb He MPOBEPEHbI
NPOV3BOANTENEM Ha COBMECTUMOCTb, HAZIEXKHOCTb v 6e30MacHOCTb. HenoaTBepkaeHHasn COBMECTUMOCTb,
HaZEeXXHOCTb 1M 6e30MacHOCTb, @ TaKXKe HenpaBuibHaA YCTaHOBKA, 1CMOMb30BaHMe 1 06CyXrBaHne
KOMTMOHEHTOB W/ aKCeCCyapoB, a TakKe 06C/y>KMBaHEe KOMMOHEHTOB UM aKceccyapoB Benocuneaa MoryT
NPVBECTM K CEPbEe3HbIM TPaBMaM W Jaxe CMepTu.

- Mepep ycTaHOBKOW, NCMONIb30OBaHNEM 1 06CNYKMBaHNEM KOMMOHEHTa 06A3aTeNbHO NPOKOHCYNbTUPYATECH
CO CneuvanvcTom anunepa.

- Bcerpa untainte n cobniofainte npunaraemble MHCTPYKLUM MO UCMONb30BaHMIO akCeccyapos.

U3berante cepbe3HbIX TPaBM U3-3a HEMPaBUILHOIro 06CnyXnBaHuA,
yXxoAa U OYMCTKHU

HenpaBunbHoe TexHMUYecKkoe 06CNyKMBaHWe, YXOF N OUYMCTKa MOTYT NPUBECTW K TPaBMaM UK faxe CMePTU.

- BbimonHANTe TONbKO Te AeNCTBUA, KOTOPbIe YKa3aHbl B HCTPYKLUM MO TEXHUYECKOMY 06CYKVBaHWIO.

- Ucnonb3yiiTe TONbKO MMetoLmecs B MPoAaxe CMa3oyHble 1 YNCTALLME CPpeAcTBa.

- Bce ocTanbHble paboTbl MO TEXHNYECKOMY OOCHYXKMBAHMIO U PEMOHTY NopyyaiTe KBanmduumpoBaHHOMY Aunepy.

I'Ipenynpex(p,eHMe O TpaBMe HOrum

CnvWKOM ManeHbKMI UK CLLKOM 60JbLLOI 3a30p MeXay nefansmu
MO>ET NMPUBECTMN K MOBPEXAEHNIO HOT. OTO MOXKET OblTb BbI3BaHO
HenpasWIbHON YCTaHOBKOW WaTyHa. Ecnv nepanbHbii y3en focraBnaet
Heyno6cTBa Npw e3ge, 06paTUTeCh K MPOU3BOAUTENIO 1 MPU
HeobXOAMMOCTY 3aMeHUTe LAaTYH.

MpenynpexaeHune o BUGpauum

HenpaBunibHas ycTaHOBKa, M3HOC, Neperpyska unu ociabneHvie fetanei MoryT NnpuMBeCcT! K OCTaHOBKe paboTbl
aBurartens.

- icnonb3ynte Benocunep TONbKO Ha pa3peLleHHbIX 4oporax.
- Mepep Kaxkgon noesako NpoBepAnTe NNaBHOCTb PAabOTbl NPYBOAA.

- Ecnv ecTb TpewmHbl, Wym Npu TPEHUN WAV BUAUMbIE NMOBPEXAEHWsA, 06paTUTeCh K CreLmannu3npoBaHHOMY Annepy
IS PEMOHTa.

Bu6pauua

Mpu HopManbHOI 3KCMyaTaLMK YPOBEHb BUBPALI CUCTEMbI HAIOKOTHIKOB COCTaBAAET 2,5 M/C’, a ypoBeHb
BMbpaLMI BCcero Kopnyca senocunea - 0,5 m/c. Ecv Bbl uyBCTBYyeTe AUCKOMAOPT 13-3a CUAIbHBIX BUGpaLMIA,
BbI3BaHHbIX M3MEHEHUAMM JOPOXKHOIO MOKPLITUA, MOXasyicTa, OTPErynpyiiTe CKOPOCTb COOTBETCTBYIOLM
ob6pazom.

Wym

HomurHanbHbI ypoBeHb 3ByKOBOIO jaBneHuna nanyyernua A He npesbiwaet 70 gb(A).
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N306exaTb 3aboneBaHusA

[Jlonroe 1 yactoe cmpeHne Ha cepfie MOXeT CTaTb NPUUMHON 3a6oneBaHNA NPeACTaTeNIbHOM XKene3bl Y MyXXUMH.

- YcTaHoBUTe ceano (Mpy HEO6XOAMMOCTH), COOTBETCTBYIOLLEE KEHCKOW/MYXKCKOM SProHOMUKE.
- Mpun HeobxoAMMOCTM NpOoNANTE NPOGUNAKTUYECKII OCMOTP.

N3berante o6e3BOXNBaHUSA npuv e3ge Ha Benocunege

E3fa Ha Benocunepe - 3To HanpsKeHHas ¢pr3myeckas Harpyska.
- Bcerga cnepure 3a Tem, uto6bl OpraHn3m 6bi LOCTAaTOUHO rMAPaTUPOBaH.-Bcerga ncnonbayiite cpeacrsa
nHAMBKAYanbHon 3awuTsl (CU3).

M3berante HU3KMUX TemnepaTyp

E3fa Ha Benocunefe npy NpoxiagHoi Uiv XONOAHON TeMMepaType MOXET NPUBECTU K 0OMOPOXKEHNIO.
- Bcerga HageBanTe COOTBETCTBYIOLLYIO OAEXKAY, BKIKOUAA 3aLMTY LA, NPV NMPOXAAAHbBIX NN HU3KNX
Temnepartypax.

M3beranTe nageHUn n3-3a BHE3anHOro BKIIOYEHUSA IneKTpoaBuraTens

CyuiecTByeT pUCK NOTepU KOHTPONA 1 MageHNA 13-3a BHE3aMHOro BKIIYEHWA 3N1eKTPOMOTopa.
- Bcerga npoBepsiTe paboTy anekTpomoTopa nepes nepsoii Noe3nKoi.
- Bcerpa HapeBaiiTe cpeacTBa nHAMBMAYanbHOM 3awuTsl (CU3).

N3berante oTpaBneHus

MoBpexaeHHbIE KOMMOHEHTbI Beflocuneaa (Hanpumep, 6atapen, SN1eKTPUYECKME UK SNIEKTPOHHbIE
KOMMOHEHTbI) MOTYT BbIAEMATb BELLECTBA UM Napbl. 3TO MOXET NPUBECTU K OTPABNEHUIO OKPYKatoLLe cpefbl.
- YTUAn3npyinTe UCrosib30BaHHble 6aTapeu, SNEKTPUYECKIE UMW SNIEKTPOHHbBIE KOMIMOHEHTbI BEIOCUNEa B
COOTBETCTBUM C TPEGOBAHMSIMM 3aKOHOAATENbCTBA.

- Cobnioaante NHCTPYKLUUY MPOV3BOAUTENS STUX U3AENIA.
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MHcTpykumum no 6esonacHocTu 6atapeu

He oTKpbIBaiTe 6aTapeto.

- 3awLanTe akKyMynaTop OT BO3AeNCTBUA Tenna (Hanpumep, ANUTENbHOTO BO3AENCTBUA COTHEUHDBIX NyYelt), OrHA
1 BOAbl. He XxpaHuTe 1 He 3KCNyaTUpPyNTe akKyMynAaTop BONU3M FOPAYMX WY NIEFKOBOCMIaMEHAIOLMXCA
npeameToB.

- XpaHuTe Hencnonb3yemble 6aTapen BOanM OT CKPEMNOK, MOHET, KNloueid, rBo3Aei, LWYPYnoB 1 APYrnxX Meskux
MeTanMyeckmx NpeaMeToB, KOTOPble MOTYT MPUBECTU K 3aMblKaHWIO KOHTAKTOB.

- M3beraiite MexaHUYeCKUX yCUNUiA, yoapoB v neperpesa.

- He pa3meLaiite 3apagHoe yCTPOMCTBO 1 akKyMynaTop BONM3M NlerkoBOCMIaMeHALWMXCA NpeaMeToB. 3apaxaiiTe
NerkoBOCMIAMEHAIOLMXCA NPeAMETOB. 3apaKaiiTe akKyMyNIATOP TONIbKO B CyXOM U NoXKapobe3onacHOM mecTe.

- He 3apsiaiite akkymynaTop 6e3 npucmotpa.

- Mpu HenpaBUNbHOM UCNONb30BaHNMN U3 AKKYMYATOPA MOXKET BblTeUb XKUAKOCTb. [MoxanyiicTa, nsberaite KOHTaKTa
C Heil. B cnyyae cnyyvaiiHoro KoHTakTa npomonTe Bofon. Ecnm xmnakocTb nonana B rnasa, obpaTmrecn 3a
LONONHUTENBHON MEANLIMHCKOM MOMOLLbHO.

- 3apsAxKanTe akKyMynAaTOP TOMbKO C MOMOLLbIO MOAXOAALLEr0 OPUrMHANIbHOMO 3aPAJHONO YCTPOMCTBA.

- icnonb3yiite akKyMynAaTOpP TONIbKO C COOTBETCTBYIOLLEN OPUTMHANIBHOWM CMCTEMON NPUBOJA.

- NlepXuTe akKyMmynaTop BAanu ot feTei.

- Hukorpa He TpaHCnopTMpyiTe akKyMyiAaTOp CaMoCToATeNbHO! AKKYMYNATOP - onacHblii ToBap. Mpu onpeaeneHHbIX
06CTOATENBCTBAX OH MOXKET MEPErpeTbCA 1 3aropeTbCs.

MHCTpYKUMM NO 6e30nacHOCTU 3apAQHOro yCTpomucTBa

- XpaHuTe 3apsAHOE YCTPOCTBO BAANM OT AOXKAA 1 Bnaru.

- 3apsKaiiTe TOMbKO Of0BPEHHbIE U MOAXOAALME aKKYMYNATOPDI. - [lepXKuTe 3apagHoe YCTPOCTBO B YMCTOTE.

- CopepuTe 3apsagHoe YCTPOMCTBO B YNACTOTE.

- MNepep KaxxablM UCMOMb30BaHVEM NPOBEPAITE 3apAAHOE YCTPONCTBO, Kabenb 1 BNKY. He ncnonb3yiite
3apAgHOe YCTPOMCTBO NP OGHAPYKEHNI KaKNX-Mb0o nospexaeHunin. He oTKpbIBaliTe 3apsagHoe YCTPOMCTBO.

- He ucnonb3yiite 3apagHoe YCTPONCTBO Ha JIErKOBOCMIAMEHAIOWMNXCA NOBEPXHOCTAX.

- 3apAgHOe YCTPOMCTBO He NpeAHa3HaueHo Ans NCMob30BaHUA AETbMY UAN NINLAMK, HE MMEIOLMMY OMbITa UK
3HAHUI MO GUINYECKUM WA NCUXUYECKNM MPUUMHAM.

3apsigka akkymynsitopa
OnacHOCTb B3pblBa akKKyMynAaTOpa NPy UCMOJIb30BaHUM HEMPaBUIbHOTO 3apPALHOMO YCTPOWMCTBA. ITO MOXeT
npnBeCTnN K Cepbe3HbIM NN flaXKe CMepTeibHbIM TPaBMaM.

- Wcnonb3yiiTe TONbKO 3apAfHOE YCTPONCTBO 13 KOMMIEKTa NMOCTaBKU.
- CobniopanTe v cnepyiiTe UHCTPYKLMAM B PYKOBOACTBE MO SKCyaTaunmn 3apAaAHOro yCTPOMCTBa.
- 3apafKa akkymynaTopa fomkHa NpousBoanTbea npu Temnepatype ot 10°C go 30°C.

3apAagka aAKKyMynATopa npu CHATOM 3apAaHOM yCTpOPICTBe 06bIYHO NpUBOANT K YBESIUYEHUIO CPOKa Cﬂy)K6bI
aKKYyMYJIATOPaA, TaK KaK Tenno, Bbiaenaemoe B npouecce 3apAfaku, nerye oteognTcAa B BO3AyX.

Bbl MOXeTe 3apaxaTb AKKYMYNATOP ABYMA cnocob6amu. Bctasus 6aTapero B paMmy Besiocmnena N CHAB ee C paMbl
Besiocunena.

3apsiaka co BCTaBNEeHHbIM aKKyMyNATOPOM

Bbl MOXeTe 3apsaxaTb AKKYMYNATOP HENOCPEACTBEHHO B 3apAAHOM NOPTY akKKYMYNATOPA, HE BbIHMMasA ero.
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3apsiaka Nnpu BbIHYTOM aKKyMynsiTtope

YT06bI 3apAAUTL aKKYMYNATOP, BbINONHWTE Ciefylolme 4eNcTBUA:

- V13BneknTe akkymynaTop v3 fgepatens.

- Y6epgutecb, uto 6aTapes He MMeeT BUAMMbIX MOBPEXAEHW, HanpuMep, CTOMaHHOTO Kopryca.

- MomecTnTe aKKyMyNATOP Ha HEroptouyio NMOBEPXHOCTb, HAMPUMEP Kepammyeckyto.

- ObpaTuTe BHUMaHVE Ha MHCTPYKLUM NO SKCMyaTauuy 3apsaHoro YCTPOMCTBa, eCi OHO npunaraeTcs
OTAENbHO, 1 CneaynTe UMm.

- BcTaBbTe WTeKep 3apAAHOro YCTPOWCTBA B MOPT ANA 3apAAKY, PAaCNoNIOKeHHbI Ha akKyMynaTope.

- Mpouecc 3apafKn 3aHNMaeT oKono 7-8 yacoB. Korga nHAMKaTop 3apafKu 3aropuTcs 3efeHbiM, akKyMynsaTop
3apsKeH.

- OTKJIIOUNTE CETEBYIO BUIKY OT PO3ETKM.

- i3BnekuTe WTekep 13 NopTa ANA 3apAfKU aKKyMynaTopa.

- MomecTnTe akKyMmynAaTop 06paTHO B AepKaTenb.

YnpaBneHue Topmo3samm

TopM03a npeaHasHayeHbl 4/1A KOHTPOJIA CKOPOCTHY, a HE TOJIbKO A4J1A OCTaHOBKW Benocmnena. MakcnmanbHoe
TOPMO3HOe ycune Konec JOCTYyNHO HeNnoCcpenCcTBEHHO nepen TeMm, Kak Koneca <(3a6ﬂOKI/IpyIOTCﬂ>> (OCTaHOBﬂTCﬂ), a
3aTeéM Ha4HyT NpOoCKanb3biBaTb. Kak TonbKo WwnHa NPOCKaJib3bIBa€T, Bbl TEpAETE 60ﬂbLIJyIO 4acTb TOpMO3HOPI CuUnbl n
BeCb KOHTPOJIb Ha4 MOTOLMKITOM. Bam HY>XHO TPEHNPOBATbCA TOPMO3UTb N OCTaHaB/INBATbCA MATKO U 6e3
6ﬂOKI/IpOBKI/I Konec. OTa TeXHMKa Ha3blBaeTcA ﬂpOrpeCCVIBHOPI MOHyJ’IFILlI/IeVI TOPMO30B.

Baw Besiocunen oCHalleH nepeaHnMm N 3aHUMM TOPMO3aMu. JleBbIN TOpMO3HOI2 pblyar oTBeYaeT 3a TOPMOXKeHNe
nepenHero Koseca, a npaBb||7| - 3a TOPMOXeHWe 3aaHero Koneca.

MoTAaHuTe pbivar TOpMO3a K pyJsto U NoCcTeneHHo yBeJ'II/NI/IBaVITe TOPMO3HOe ycunune.

Ecnu BbI YyBCTBYyeTE, UTO KoJieco 6ﬂOKI/Ipy€TCﬂ, YMeHbLUINTE TOPMO3HOE ycunune, YyTOObI KONECo npofonXxano
BpallaTbCA N He 6ﬂ0KI/IpOBaﬂOCb.

PerynvlpOBKa TOPMO3HOro ycunus

Ha Ka>k[oM 13 TOPMO3HbIX pblYaroB eCTb PErysiMpoBOYHbIA BUHT, C
MOMOLLbIO KOTOPOrO MOXHO OTPErynpoBaTb HaTAXEHE TOPMO3HOIO
Tpoca. [loBepHuTE 3TOT PerynnpoBOYHbIV BUHT NPOTVB YaCOBOWN CTPENKH,
4TOObI YBENNUNTD HATAXKEHNE, U MO YAaCOBOW CTPEJIKE, YTOObI yMEHbLINTb
HaTaXeHwne. Ha perynmpoBoYHOM BHTE UMeeTCA CTOMOPHasdA ranka,
KoTopas NpefoTBpaLlaeT CaMornpPOn3BOIbHOE N3MEHEHWE HaCTPOWKM.
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BHMMAHUE

» E3fa c HenpaBWbHO OTPErynMpPOBaHHbIMY TOPMO3aMu, N3HOLEHHBIMU TOPMO3HbIMI KONOAKaMU U
Konecamu ¢ BUGUMbIMY Ciefiamm M3Hoca 06ofa onacHa 1 MOXeT NPUBECTU K CEpbe3HbIM TpaBMaM U CMepTU.

» CAnKOM pe3Koe TOPMOXKEHUE MOXKET MPUBECTY K BIOKMPOBKE KONeca, B pe3ysbTaTe Yero Bbl MOXeTe
noTepATb yrnpaBieHne 1 ynacTb.
BHe3anHoe unu upeamepHoe HaxkaTe Ha NepeaHU TOPMO3 MOXKET NepebpocUTb BENOCUNEANCTa Yepes pyJib,
YTO NpUBELET K CEpbe3HbIM TPaBMaMm v CMepTy.

P HekoTopble BenocuneaHble TOPMO3a, Takme Kak ANCKOBbIE 1 TMHENHbIe, O4eHb MOLLHble. O3HaKOMbTeChb C
3TVMM TOPMO3aMm 1 6yibTe OCOOEHHO OCTOPOXKHbI MPU UX NCMONIb30BAHUN.
HekoTopble BenocuneaHble TOPMO3a OCHALLEHbl PEryiiTOpOM TOPMO3HOTO YCUANA - HeBONbLUMM
UUAVHAPUYECKUM YCTPOMCTBOM, Yepe3 KOTOPOe NMPOXOAUT TOPMO3HOI TPOC 1 KOTOpoe obecneumBaeT
nocTeneHHoe NpriKnaabiBaHne TOPMO3HOTO ycunuaA. Takol perynatop TOPMO3HOMO YCUnnaA fenaet
nepBOHayasnbHOe yCuve Ha pbluare Topmo3a 6onee MArkuM, MOCTENEHHO YBENMYUMBAsA ero A0 JOCTVXKEHNA
MOHOW TOPMO3HOM cusbl. ECA Ha Ballem MOTOLMKIIE YCTaHOBIEH PErYNATOP TOPMO3HOMO YCUINA, BaM
crnepyeT BHUMATENbHO M3YUNTb €ro XapakTePUCTUKI.
HekoTopble perynatopbl TOPMO3HOFO YCUANA MOXHO perynnpoBaThb. ECiv Bam HpaBATCA HAaCTPOMKYM BaLLUX
TOPMO30B, NPOKOHCYNbTUPYTECH C ANNIEPOM MO NOBOAY PEryNVPOBKN PerynaTopa TOPMO3HOMO yCUus.
[lMcKkoBble TOPMO3a MOTYT CUIIbHO HAarpeBaTbCA NPU ANUTENbHON SKCNyaTaummn. He nprkacanTechb K JUCKOBbIM
TOPMO3aM, MoKa OHU He OCTbIHYT.
Cnefyinte MHCTPYKLUMAM NPOU3BOAMTENA TOPMO30B MO SKCMyaTaLum 1 06CNy>KMBaHMIO TOPMO30B, a TakXKe B
cryyae Heo6xX0AMMOCTI 3aMeHbl TOPMO3HbIX KONMOAOK. ECnv y Bac HET MHCTPYKLMW NPOV3BOANTENS,
0b6paTnTeCh K CBOEMY JUnepy Un NPOV3BOAUTESNIO TOPMO30B.
[1nA 3amMmeHbl M3HOLLIEHHbIX WSV NMOBPEXAEHHbIX feTanei NCnoNb3yiiTe TONbKO OPUTMHalbHbIe 3anacHble YacTu,
paspeLleHHble NPOV3BOANTENEM.
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OpraHbl ynpaBreHuUsi TOpMO3aMU U UX (pyHKLUK

[inA Baweit 6e30MacHOCTN OYeHb BaXKHO MOHMMAaTb, KAKO TOPMO3HON pblyar Ha Ballem Befocunee ynpasnser
KaKnMm TOpMO30M. TpaanLIMOHHO NpaBbli TOPMO3HOW pblyar ynpasnaeT 3agHUM TOPMO30M, a NeBblIl -
nepegHuM. YTo6bl ybeanTbCs, UTO TOPMO3a Ha BalleM Benocuneae AecTBUTENbHO HACTPOEHbI TaknM 06pa3om,
Ha)XMWTE Ha OAMH TOPMO3HOI pblyar 1 MOCMOTPUTE, KaKoW TOPMO3 CpabaTbiBAET - NepeaHNI v 3agHuA.
MpopaenaiTe TO »Ke camoe C APYrM TOPMO3HbIM PblYarom.

Y6enuTtech, 4TO BalLK PYKM JIEFKO AOCTAIOT JO TOPMO3HbIX PblYaroB 1 ynpaBasaoT umu. Ecnv Bawwum pykn
CSIMLIKOM Masbl Ans YA0O6HOrO YNpaBneHnsa pblyaramu, obpatutech K Annepy, npexne Yem caanTbCa Ha
Benocunes. BoamoxHo, yaactca oTperynnpoBaThb ANana3oH pblyaros, B MPOTMBHOM Cllyyae BaM MOXET
NMoHafobMTbCA TOPMO3HOW Pblyar APYroi KOHCTPYKLUMN. BONbLUNMHCTBO ANCKOBbBIX TOPMO30B MMEIOT TOT Un
MNHOWN MeXaHM3M BbICTPOro CHATYWSA, MO3BOSIAIOLLNIA TOPMO3HbBIM KONOAKAM 0CBOOOXAATL LUNHY NPV CHATUW UIn
yCTaHOBKe Koneca. Ecnv 6bicTpofencTByowWwmil MeXaHM3M TOPMO3a HaXOANTCA B OTKPBITOM MOSTOXKEHWN,
TOpMO3a He 6yayT paboTaTb. [TIPOKOHCYNbTUPYNTECH C AUNEPOM, YTOObI YOEeANTHCA, UTO Bbl MOHUMAETe, Kak
paboTaeT 6bICTPOCHEMHDbI MeXaHV3M Ha Ballem Beslocunese, v NpoBepsAiiTe ero paboTy Kaxaplii pa3 nepeq
noespKow, utTobbl yoenmTbea, YTo 06a TopMo3a paboTaloT MpPaBUsIbHO.

Kak paGoTaloT Topmo3a

3¢ PeKTVBHOCTb TOPMOXKEHUA Benocuneaa 3aBUCHT OT TPEHWSE MeXY TOPMO3HbIMY MOBEPXHOCTAMMU.

YT06bI 06€CneumnTb MakcMmanbHoe TpeHue, epXrTe 0604a 1 TOPMO3Hble KONIOAKN W ANCKOBbIV POTOP 1
CynnopT YnCTbIMU, 6€3 rps3u, CMas3Ku, BOCKa U NOIMPOIH.

TopmMo3a AOMKHBI KOHTPONIMPOBATb CKOPOCTb, @ HE MPOCTO OCTaHAB/MBATb MOTOLMKI. MakcMmanbHoe
TOPMO3HOE yCune 4Jisi KaXAoro Kosleca BO3HVKaeT HeMoCPeACTBEHHO Nepes MOMEHTOM, KOrAa Kosleco
«brnokunpyeTcs» (MepecraeT BpaLlaTbCs) U HAUMHAET MPOCKab3biBaTb. Kak TONbKO WHA NPOCKanb3blBaeT, Bbl
TepsieTe 60MbLUYI0 YaCTb TOPMO3HOW CUITbl U BECb KOHTPOSb Haf HamnpaBieHeM ABVKEHNA. Bam HY»KHO
NPaKTVKOBaTbCA B TOPMOXEHUY U OCTAaHOBKe 6e3 6NTOKMPOBKYM Koneca. Ta TeXHMKa Ha3blBaeTcs
NpOrpeccuBHON MOAynALMEN TOPMOXKEHNS.

BmecTo TOro 4To6bl NEPEBOANTD Pbiuar TOPMO3a B MONIOKEHNE, B KOTOPOM Bbl OXXUAAETE NOSTyYnTh
[OCTaTOYHOE TOPMO3HOE YCUNINE, HaXKMMaTe Ha pblyar, NoCTeNeHHO yBemymBas TOpMo3Hoe ycunve. Ecimv Bbl
UyBCTBYETE, UTO KONECO HauMHaeT 6/10KMPOBAaTbCA, Cllerka ocnabbTe faBnieHne, YTOObl KONeco NpofomKano
BpaLLaTbCA TONbKO A0 Npeaesnia 6mokrnpoBKy. OueHb BaXKHO BbIpaboTaTb UyBCTBO aB/IEHMs Ha pblyar TOPMO3a,
HeobXoAMMOe [/1A KaXAoro Kosieca Ha pasHbIX CKOPOCTAX 1 Ha Pa3HbIX MOBEPXHOCTAX. YTOObI NyyLue NOHATb
3TO, MONPOBYINTE HEMHOTO NO3KCNEPUMEHTVPOBATD C BEIOCUMEAOM M MPUNOXKNTD PasHOe AaBneHmne K
KaAoMy TOPMO3HOMY pblyary, rnoka Kosieco He 3ab510KMpyeTca.

Korga Bbl 3aXkmeTe ofrH unm 06a TopMo3a, MOTOLMKI HAYHET 3amMeanaTbcsA. Ecnm Bbl NpoJo/mKUTe HAaKMNOHATD
Teno Brepeq, Kak 6yaTo efieTe Ha MpeXHer CKOPOCTU, 3TO MOXKET MPUBECTU K CMELLEHVIO BECa Ha NepeaHee
Koneco (M BOKPYT BTYJIKM NepeAHEero Koseca npu pe3KoM TOPMOXKEHUN, UTO MOXKET MPUBECTU K NepeneTam
yepes pynb).
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Koneco c 6onblunm Becom nornowjaet 6osnbliee faBneHne Ha TOpMo3 nepef 610KMPOBKON, B TO BPeMs Kak
KOMeco C MeHbLUUM BeCOM BIOKMPYEeTCA NPY MeHbLUEeM AaBfieHNV Ha TOPMO3. [103ToMy, KOrfja Bbl HaXKnMaeTe
Ha TOPMO3 1 Balll BeC CMeLLaeTca Bnepes, BaM NPUXoAMTCA CMeLLaTb TeNo Hasag, YTobbl NepeHecTn BeC
o6paTHO Ha 3afiHee Kosieco. OfHOBPEMEHHO Bbl AO/MKHbI YMEHbLUUTL TOPMO3HOE YCuIve Ha 3aHeM KoJlece 1
YBENNUUTb TOPMO3HOE YCUIne Ha NepefHeM Koslece. 9To 0COOeHHO BaXKHO Ha CnycKax, Tak Kak Npw crycke Ball
BeC CMeLLaeTca Bnepes.

[iBa Kntoya K 3pPeKTUBHOMY KOHTPOJII0 CKOPOCTY 1 6€30MacHO OCTAaHOBKE - 3TO KOHTPOJb BIOKMPOBKU Koslec
1 NepeHoC Beca.

JTOT NepeHoc Beca byfeT ele 3GPeKTBHEE, eciv Ha BalleM Belocunefie yCTaHOB/eHa NepeaHAA BUKa C
amopTu3aumen. lNepenHaAn Nnoasecka «npocefaeT» Npu TOPMOXKEHNN U TEM CaMblM ycunuaaet SGpdeKkT
nepeHoca Beca (cm. Takxe «[lofBecka Benocuneaar).

OtpabatblBaiiTe TEXHVKY TOPMOXEHUA 1 NEPEHOCa Beca, KOrAa BOKPYT HET TpaHCMopTa uiv Apyrux
onacHoCTeN 1 oTBNeKaloLnx GakTopos.

Mpw e3fe No HePOBHOI NOBEPXHOCTM WU B CbIPYIO MOTOAY BCE MPOUCXOAUT No-Apyromy. Ha HepoBHOM
NMOBEPXHOCTU U B CbIPYIO MOroAy TOPMO3HON NyTb AnviHHee. CLenneHune WIH C JOPOron CHUXKaeTcs, Mo3ToMy
Koneca VMeloT MeHblUee CLernieHne Npu NPOXoXAeHN NOBOPOTOB 1 TOPMOXEHUN 1 MOTYT 3abnoKMpoBaThCA
npw MeHbLLIEeM TOPMO3HOM YCUINN.

Bnara unu rpsAsb Ha TOPMO3HbIX KONOZKaX CHUKAET UX CLeNeHne ¢ Aoporoii. YTobbl coxpaHnTb
YNpaBiAeMOCTb Ha HEPOBHOW MSIM MOKPOI MOBEPXHOCTU, HEO6XOANMO TOPMO3NTb Gosiee NnaBHo.

MepeBo3ka

He nepeBo3uTe npegmeTobl, KOTOPbIE MOTYT OFPaHNYNTb 0630p, MOMeLIATb NONTHOCTbIO KOHTPONNMPOBATb
Benocunea Unv 3auennTb ABMXKYLLMECA YacTy Benlocmnesa.

Mpu TpaHCNOPTHPOBKE BENOCMMNEAOB CYLLECTBYET ONAaCHOCTb UX OMPOKMAbIBAHWUA, CKONTbXEHWA NN
BbliNageHnaA U3 TPaHCMOPTHOMO CPefCTBa. ITO MOXET NPUBECTU K Cepbe3HbIM TpaBmaM. Mpu nepeBo3ke
BENOCMNeAoB B aBTOMOOMIIAX UM O6LLeCTBEHHOM TPAHCMOPTE UX CliefyeT 3aKpenuTb, YToObl NpefoTBPaTUTL
1NX OMPOKMAbIBaHNE, COCKanb3blBaHUE UKW BbiNafeHue.

[InA nepeBo3KM BENOCUNEAOB NCMONb3YiiTe 0f0OPEHHDIN, UMEIOLMINCA B NPOAAXKe BeNOCUNeaHbI 6araxkHUK
ansa aBTomobunen. Ecnu y Bac HeT 6araxkHvika Ans Benocunefos, Beiocunebl ciefyeT noMecTUTb B 6araxHuK,
cneps 3a Tem, UTobbl OHY He ONMPANUCh Ha 3aHWIA NepeKnioyaTeb.

JINTVIA-NOHHbIE aKKyMyNATOPbI MOANAAAIT MO AENCTBME MHOMOYMNCIIEHHbIX NMPABUII M YacTO paccMaTprBatoTCA
nepeBo34YMKaMm Kak onacHbli rpys. Mpexae yem oTnpaBnATb AN NepeBO3NTb NNTUN-UOHHbIN akKyMynaTop No
BO3/lyXYy, 03HAaKOMbTECb C COOTBETCTBYIOLMMIM 3aKOHaMWM 1 3aNpOCKTe paspeLleHne y nepeBo3ynKa.

XpaHeHue

Ecnu Bbl XxpaHUTe akKyMynATop B TeUeHue AnnTenbHoro Bpemeru (6onee aByx mecaues): CHUMKTe 6aTapeto ¢
Beniocunepa.

JInTnii-noHHble 6aTapen nyulue BCero XxpaHuTb Npu yposHe 3apaaa 40%-60%.

Bo Bpems gnutenbHoro xpaHeHua 3apaxante 6atapeto Ao 40-60 % Kaxable 30 gHelt. OnpefenvTe ypoBeHb
3apAfa no BCTPOEHHOMY MHAMKATOPY 3apAfa Ha 6aTapee nnv no nHAMKaTopy baTapeun Ha Benocunege.
AKKYMYNATOPbI MEANEHHO Pa3PAKAIOTCA, €C/IN OHW He UCMONb3YIOTCA B TeYeHne ANnTeNbHOro Bpemenu. Ecnn
[OMYCTUTb KPUTUYECKN HU3KUI YPOBEHb HanNpPAXKeHWsA, CPOK CYKObl 1 eMKOCTb akKKyMyNATOPa OKOHYaTeIbHO
CHU3ATCA.

Mepep xpaHeHneMm Bcerpa oTK/oUaliTe 3apAAHOE YCTPONCTBO OT PO3ETKM 1 OT akKymynaTopa. He xpaHute
6aTapelo Npwu KCTPeManbHbIX TeMMNepaTypax, Kak FopAYNX, Tak U XONOAHbIX.

JlyuLue Bcero xpaHuTb akKyMynATOPbl B TEHUCTOM U CyXOM MecTe. He fonyckainTe CKOMNeHnA KOHAeHcaTa, Tak
Kak 3TO MOXKeT NPMBECTU K KOPPO3UM USIN KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO.

PekomeHpyeman TemnepaTypa XpaHeHUA MUTUIA-MOHHbIX aKKyMynAaTopoB coctaenaeT 0-25°C (32-77°F).
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Yxop 3a aneKktpoBesiocunenom

YxaxuBainTe 3a 6atapeamu, Kak onmcaHo B pasgene «Yxoq 3a 6atapeamu 1 6€30MacHOCTb». 3TO 0COBEHHO BaXKHO,
eCsin akKyMynAaTopbl He UCMOMb3YIOTCA B TeYeHUe ANUTENbHOTO BPEMEHM.

PerynapHo nposepsainTe Kabenu 1 aneKkTpryeckme CoefUHeHNA Benocuneaa Ha npeameT NoBpexaeHnin.
MepeTepTble MM NOBPEXAEHHbIE TENIOM Kabenn, He3aKpenneHHble LWTeKepbl UK NIoX1e COeANHEHNA MOTYT
NMOBPEANTb CUCTEMY.

XpaHuTe Benocunep B nomelieHnn. COCTosaHMe Benocuneaa, HaxoaaLerocs nog oTKPbITbiM He6oM, 6bICTPO
yXyAwunTca. Hukorga He HakpbIBaliTe XpaHALWMIACA Belocuner NOANSTUIEHOM, TaK Kak KOHLEHCAT MOXeT
NMOBPEANTb dNEKTPUYECK/E KOMMOHEHTbI. AKKYMYSIATOPbI, B YaCTHOCTM, CIIeAYET XPaHUTb B CYXOM NMOMELLeHNM C
KOHTpONMpyemow TemrnepaTypon.

MpouTnTe BCe PyKOBOACTBA NO IKCMyaTaLMmn KOMIOHEHTOB 1 6yfbTe OCTOPOXKHbI MPU UCMOb30BaHNN
XVMUKATOB, KPaCOK MSIN YNCTALLMX CPELCTB ANA SNEKTPUYECKUX KOMIOHEHTOB Benocuneaa.

O6cnyxuBaHue akKkyMynsitopa

YTob6bI HE COKPATUTb CPOK CIYKObl aKKyMYNIATOPA, CiefiyTe NPUBEAEHHDBIM HUXKE MHCTPYKLUAM:

- 3apaxaliTe akkyMynATop rnocsne e3fbl, Korga 3apag coctasnaet ot 30 % ao 40 %.

- Cnepute 3a TeM, UTOGbI aKKyMYNATOP He OblN MONHOCTLIO pas3psKeH.

- MonHoCTblo 3apAXaiiTe akKyMynAaTop nepea AJIMTeNbHbIM XpaHeHeM.

- XpaHunTe akKyMynAaTop B CyXOM MeCTe C HU3KVM YPOBHEM BIaXHOCTH.

- NoppepxmBariTe TemnepaTypy B AnanasoHe ot 5 °C go 20 °C.

- He nogBepraiite 6aTapeto BO3LENCTBMIO NPAMbIX COMTHEYHbIX JTyYeil UK BbICOKUX TemnepaTyp, Hanpumep, Ha
cknape.

- 3aps»KaiiTe XxpaHsLMecs 6aTapen He pexxe OfHOro pasa B MecsL,. Y6eauTech, UTO XpaHsaLmecs 6atapen
NOMHOCTbIO 3apAXKeHbl, MO KpaliHel Mepe, pa3 B 3 mecAua.

06CJ'IY)KVIBaHMe ABurartensa n CuctemMbl ynpaBrneHUs

Bnara, nbiib M1 MeXaHUYECKNe MOBPEXAEHNA MOTYT MPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO. DTO MOXET NPUBECTY K
BO3rOpaHUIo UM B3PbIBY akKyMynaTopa.

- YnctnTe BHeLWHMe YacTu ABuraTens n 6110Ka ynpasieHna TONIbKO BaXXHOM TKaHblo.

- Ecnn petanu cnyyaiHo NONHOCTbIO NOTrPY3UANCh B BOAY, HEMeANeHHO OTCoeuHUTE [iBUraTenb OT 6atapen 1
BO306HOBWTE paboTy Moc/e NPOBEPKM NPON3BOANTENEM.

- CnepyiiTe COOTBETCTBYIOLMM UHCTPYKLMAM NPOU3BOANUTENA.

KaTtaHue

He ucnonb3ynTte Benocunes, noka BHUMATENbHO He NPOoYnTaeTe UHCTPYKLMIO 1 He NMOMETE, Kak OH paboTaeT; He
[laBaliTe ero ToMy, KTO He yMeeT 06pallaTbCs C HUM Ans e3fpl. [pexae uem cecTb Ha Benocunes, ybegnuTech, Uto
TopMO3a paboTatoT. [Mpn TOPMOXKeHNM CHayana 3afeCcTBYNTe TOPMO3 3aHEro Koseca, a 3aTeM TOpMo3
nepegHero Koneca. YoeanTech, 4To TOPMO3a 3aTsHyTbl. EC Topmo3a cvluKkom cnabbie, 3aTAHUTE UX C MOMOLLbIO
kntoya Allan. Mpw e3ge B JOXAb UK CHEr 06:A3aTeNbHO YBENMYbTE TOPMO3HOW MyTb.

MopxonAawmin Bo3pact: KaTaHne B Bo3pacTe oT 16 fo 65 neT.

MoxanyncTa, Bcerga HageBanTe WnemM nNpuv e3ge Ha Benocunese, cobniofaiTe NpaBuna JOPOXKHOTO ABVKEHNA U
He e3guTe Mo aBTOMarncTpansm 1 Joporam ¢ 60bLUNM KONMYECTBOM neluexofoB. MoxanyiicTa, nposepsiiTe
[aBneHue B WYHaxX nepes noesgkon.

PekomeHpyemoe aaBneHuve B WiMHax coctaBnsaeT 15-20 PSI.

Mpw e3ze No CKNoHaM 1 FPYHTOBbIM JOpOramM CyieAnTe 3a TeM, YTOObl CKOPOCTb He MpeBbiwana 15 kv/u. Mpu
1CMonb30BaHNM MOTOpa BYAbTe OCTOPOXKHbI, HE YAapANTe ero CIMIKOM CUJIbHO U CliefuTe 3a CMa3Kol Bana
BpalleHus. He paspeluaeTcsa e3auTb C Harpy3Kom, NpeBbiLlaloLiel MaKCMMasbHY0 Harpy3Ky Ha Teno
(MakcumanbHas Harpyska - 120 kr) Nocne ncnonb3oBaHWA Benocunes Henb3a NapkosaTb B XONe 3aHus, Ha
3BaKyaLMOHHbIX IECTHULLAX, Y 6e30MacHbIX BbIXOAOB, r0 HeOOX0AVMO MPaBUIbHO NPUMApPKOBaTh B COOTBETCTBUN
C npaBunamun 6e30nacHoCTy.
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KOpuanyeckmne TpeboBaHuA

Ecnu Bbl XOTUTE €3AUTb HAa CBOEM 3/1EKTPOHHOM BeSIoCunee No Aoporam o6Lero nonb3oBaHua, Bbl JOKHbI
06opynoBaTb €ro B COOTBETCTBUM C HaLMOHabHbIMY Npasunamu. C IPUANYECKON TOUKN 3peHNA Hally Mogenu
CO CKOPOCTbIO 25 KM/4 NPUPaBHUBAIOTCA K Benlocunenam U1, CliefoBaTeibHO, MOAUYMNHAIOTCA TeM Xe npaBuiam.
- Konokonbunkmn

- [1Ba HE3aBMCUMO paboTatowmx TopMosa

- OpHa 6enas dapa cnepeamn

- Benasa ceeTooTpaxatowan nepeaHas dapa

- KpacHblii doHapb

- KpacHblii oTpaxaTenb B 3afjHe YacTu Befiocunesa

- KenTble cBeTOOTpakaTeny cnepeaun 1 c3agmn neganem

- [1Ba »enTblX CBETOOTPaXKaTeNa co cMeLleHreM Ha 180° Ha cnuuax Kaxaoro Koneca unn crsolwHas 6enas
CBETOOTpaXkatoLLasn nosioca B KOMbLe Ha LMHE.

dTtanbl NpoBepku nepen Noe3aKou:

- BbICTPOCbEMHbIN/LIeHTPanbHbI Basl HAAEXKHO YCTAaHOBJIEH W MIOTHO 3aKPbIBAeTCs.

- BuHTOBble coeMHeHNA He ocnabnexbl 1 He apebesxar.

- Pynb HapiexxHO 3aKkpenneH.

- Koneca v WiHbl nerko BpaLaloTca 1 paboTatoT MnaBHoO.

- MpoBepbTe AaBneHvie BO3AyxXa B WNHAX Y UX COCTOSHUE, BEHTWN NMPaBUIIbHO YCTaHOBMEHDI.

- MepepHre 1 3aaHne dapbl PaboTaloT UCMNPABHO Y NPABUIBbHO OTPEryINPOBaHbI.

- TOpMO3HbIe pbluari NMeIoT YeTKME TOUKM HaTAKeHNS.

- TOpMO3Hble KONOAKUN 1 ANCKM He MOBPEXAEHb! U He 3arpsA3HeHbl MacsioM. VX Takxe cnepyeT npoBepuTb Ha
N3HOC.

- AKKYMYNATOP LOSKEH OblTb HaAeXXHO 3adUKCMPOBAH MU yCTaHOBKe. AKKYMYNATOP JOMKEH BXOAUTb B 3aMOK 1
13aaBaTh LWenKaoLwWwnii 3ByK.

- [lonycTUMbIN O6LWMIA BeC rpy3a He NpeBbILUeH.

- Qapbl 1 OTpaXaTenu He NOKPbIThI.

- AKKyMynAaTop 3apsaxeH

- CellfI0 HafiEKHO 3aKPEMnIeHo 1 NPaBUIbHO OTPEryMpoBaHO

- Mepanu HapeXHo 3aKpeneHbl

MpoBepbTe AaBneHue Bo3ayxa B LWUMHE
,D,OI'IyCTVIMOG AaBneHne Bo3ayxa B LWWMHaAX yKa3aHo Ha 60KoBO CTOpPOHE WKNHBbI. ﬂ,ﬂﬂ NPOBEPKN N KOPPEKTUPOBKN
AaBNeHnA B LWWNHAX pekomeHayeTCa NCNob30BaTb BeJ'IOCI/II'Ie,D,HbIVI HaMoJIbHbIN HACcOC C MaHOMETPOM.

YKa3zaHua ana seHtunen Schrader:

- OTKpYTWTE NIACTUKOBYIO raiiKy C FOIOBKN BEHTWNISA.

- OCTOPOXKHO NPWKMUTE KOHeL, BEHTUNA K 06ogy. Ecnu B WHe ecTb AaBneHNe, Bbl YCIbIWNTE, KaK BbIXOLUT BO3AYX.
- Mo oKoHYaHUVY NpoLecca HakauMBaHUA CHOBA 3aTAHMTE MIACTUKOBYIO raikKy.
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PacnakoBka

- Benocunep c akkymynsatopom

- 3apsAAHOe YCTPONCTBO

- [1Ba Kntoya (xpaHnTe 3anacHble B HALEXKHOM MecTe) 1A CHATUA akKyMynaTopa
- MeyaTHan Konua pyKOBOACTBA MO 3KCMyaTaLumm
- [1Be nepganu (He ycTaHOBNEHDI)

- MNepepHan Kop3nHa (He ycTaHOBNEHA)

- MepefHee Koneco (He ycTaHOBIEHO)

- CepAeyHVIK nepeaHeit ocn

- Bpbi3roBuk (He ycTaHOBNEH)

- IHcTpymeHTbI ana c6opkum

-Hacoc

- 3aMoK

- MopywwiKa 3ajjHero cAeHbA (He yCTaHOBMEHa)

PacnakoBka

Kopo6ka Ans TpaHCMOPTMPOBKM 3aneyaTaHa MeTaIMYeCKUMI 3axKumamu. Mpy OTKPbITUM U pa3faBnviBaHUm
YMAKOBKY CYLLECTBYET PUCK NOYYEHNA TPABMbI.

- OTKpoITE KOPOOKY

- MI3BnekmTe Benocunes 1 BCce akceccyapbl N3 KOPOOKU.

- MpoBepbTe KOMMNEKT MOCTaBKM

- YTUAn3npyiTe ynakoBOYHbI MaTepran B COOTBETCTBUM C MECTHBIMI NPaBUIaMU N HOPMAMM.
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®YHKUNOHAJIbHAA CXEMA U3OENUA

15 14 13 12 1 0 9
PucyHok 1 (cxema Bcero Benocunena)

Mpumeyanne: O6HOBNEHME NPOAYKTa MOXKET MPUBECTU K TOMY, UTO GaKTNUECKMI MPOAYKT, KOTOPbIN Bbl
noslyyaete, OTIMYaETCA OT obpasLa Ha poTorpaduru, noxanyncra, He 6eCNOKONTECH, KOHKPETHbIE QYHKLMN
OfIMHAKOBbI 1 HE MOB/IMAIOT Ha Ballle HOPMaJlbHOe NCMONb30BaHMe.

1. KHonKku aucnnes 10. AnckoBbI TOPMO3
2. Pynb 11. AKkymynaTop*2
3. Qucnnen 12.3Be3fouKa
4. MNogbeMHUK 13.Mepanb
5. ®apa 14. Uenb
6. MepenHasa BunKa 15. 3agHuUn nepekntoyaTenb
7. Kpbino 16. 3agHUN MoTOP
8. MokpbiwKa 17.3agHun doHapb
9. Inck Topmo3HoM 18. Noaywka cnaeHba
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BBegeHue pyHKLUN:

(PoT0 1)

1. 3apagka: OTKpyTUTe MNAaCTUKOBYIO KPbILWKY Ha akkymynatope (PoTo 1), nogknoumnte
3apAfHoe YCTPOMCTBO, YTOObI HauaTb 3apAAKY, KOrAa akkymMynaTop OyAeT NMosioH 1 UHAMKATOP
3apAAHOro YCTPOWCTBA M3MEHUT LIBET C KPAaCHOIO Ha 3eMeHblil, 3TO 03HaYaeT, UTO OH MOSIHOCTbIO
3apAXKEH.

(doT0 2)

. |
1. Haxxmute n yaepxusanTe O KHOMKY NUTaHUS B Te4eHne 2 cekyHa, YTobbl BKIOYNUTL M3MEPUTEND;
HaXXMUTe 1 yaepxusanTte - KHOMKY NUTaHUs B Te4YeHne 2 CeKyHf, YToObl BbIKIOYNTEL N3MEPUTENb.
2. HaxmuTe KHOMKy , YTOObI YBENMYUTE Nepeaady, HaXXMMTe KHOMKY = YTOObI YMEHbLUNTL
nepegavy.

3. Haxmute n yoepxusaiite e KHOMKY dpapbl B TeYeHWe 2 CeKyHA, YTODbl BKIMIOYUTL Un
BbIKIIOYNTb dhapy.

4. KpatkoBpemeHHo HaxmuTe kHorky fififl , 4Tobbl nepekniounTb 0TobpaxkeHne AaHHbIX O Benocuneae.

5. Haxxmute n yaepxusanTe

KHOTMKY, 4TOObI BKIMHOYNTL UMW BbIKIMYNTL PeXnm yCKOpeHUs.

MoTop
MoTop obecneumBaeT MOLHOCTb NPV BpaLleHun neaanein. Ha gucnnee MoXHO YCTaHOBUTb HEOOXOAUMDII
YypPOBeHb CKOPOCTW. MaKcrmanbHas CKOpOCTb 3lIEeKTPOMOTOpa cocTaBnsAeT 25 Kw/u.

AKKymynstop
3neKTp|/|quKaﬂ TpaHCMNCCnA Tpe6yeT Hann4unAa akkKyMynAaTopa Ana nogaep»KaHnua sHeprumn. AKKyMynﬂTOp
pacnonoxeH noj pamon. AKKyMynATOP MOXKHO 3apAANUTb, CHAB ero C paMbl C MOMOLLbIO NOAXOAALLEro

raeyHoro Knw4a.
Ona 3apAaKN akKKyMynAaTopa I/ICI'IOJ'Ib3yIZTe TONbKO 3apAafHoe yCTpOIZCTBO N3 KOMIJIeKTa NOCTaBKN.
AKKyMyﬂﬂTOp OCHalleH cnefyrwmmMmn pasbemMamn N MHANKaTopamn:

+ THe3[0 AnA 3apafKku
- KHonka Bbikntoyatens
- 3aMOK 1A GNOKMPOBKY akKymynaTopa
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JINTNN-NOHHbIE aKKyMyNATOPbI KNaccMULMPYIOTCA Kak onacHble rpy3bl B COOTBETCTBIM C NpaBuaamm
nepeBo3ku. Ecnn 6atapen yctaHoBNeHa Ha Benocunesie, paspeLuaeTcs TPaHCMOPTUPOBKa MO BOAe 1 Aoporam.
(MoxanyicTa, 03HaKOMbTECb C MECTHbIMY MpaBuiamy NepeBo3Kkm). HencnpasHble akKyMynAaTOPbI 3anpeLleHo
nepeBO3UTb 1 HEOOXOAUMO YTUIN3NPOBATL HagNexalmm obpasom!

Oucnnen ynpaBneHus

[Jucnnen ynpaBneHus ycTaHOBIEH Ha pyne. MakcumanbHas 3GpdeKTBHanA CKOPOCTb AN1A GYHKLMN OTOOpaxKeHus
CKOPOCTY cocTaBnseT 25 km/u. bonee BbICOKMe CKOPOCTM OTOBpaxaTbca He MOryT. He ycTaHaBnmBaiiTe
napameTpbl AUCMen CaMOCTOATeNbHO. ECIM napameTpbl yCTaHOBEHbI HEMPABUIbHO, SNIEKTPOHNKA MOXET
BbIITW U3 CTPOSA, UTO CAENAET BeNOCUNe HENPUroaHbIM As UCMONb30BaHUA. B 3Tom ciyuae obpaTtuTech K
npov3BoAuUTENIO.

MepekntoveHne nepeagay

Baw Befiocune oCHalleH nepeknyartenem CKOpOCTeVI. Bbl60p I'IpaBI/IHbHOl;I nepefaun - HeO6X0,EWIMO€
ycnosue ona CMOKOWHOM e3[bl N NpaBUbHOIo ¢yHKL|I/IOHI/IpOBaHI/I$| CUCTEMbBI MOMOLLM NPU ABUXKEHUWN.
Mepekntoyatenb Nnepegay COCTOUT U3 CleAYIOLLNX S1EMEHTOB:

- KopobKa co 3Be3[j0ukamui Ha 3ajHeM Kosece

- 3afHWIA NepeknoyaTenb

- OfiMHapHaA Lenb 414 OAHOrO WaTyHa

- MNepepatoyHasa uenb -
- Pblyar nepeknioueHuns

Vicnonb3yiite KHOMKY «MI0C», YTOGbI YBENNUNTb KafeHLMI0. VICnonb3yiiTe KHOMKY «<MUHYC» ANA YMeHbLUEHNA
UacToOThI BpaLeHUs. Bbl He MOXeETe N3MEHUTb YPOBEHb MOMOLLM MPY PyHYHOM MepeKiueHnm nepegay. Mpu
nepeKmioYeHnn nepeay CHAMIUTE HarpysKy C Nefanei n HaxumaiTe Ha negany cierka. B npotnsHom cnyuae
MOHO CepPbe3HO MOBPEANTb BCIO cMCTeMy NpriBogal

E3na B peXxume accucteHTa

Ecnv Bbl H/KOTAA paHblue He e30Un Ha BEeNocunefe C 3N1eKTPONOMOLLbIO, CHavasna NoTPeHUPYTeCh e3anTb
B pexume Assist Ha jopore 6e3 gBmKeHNA. Pexxkum ASSist BKnlouaeTca TONbKO Torfa, Koraa Bbl KpyTute
nepanu. Mpexae Yyem HauaTb KPYTUTb Mepanu, caabTe Ha ceano. HauHUTe € camoro HM3KOro YPOBHSA peXunmMa
Assist n noTpeHVpyTeCh B 06bIYHBIX CUTYaLMAX, TaKNX Kak

crapTt

- yCKOpeHve

- TOpMOXeHue
MPOXOXA€eHVe NOBOPOTOB.

Korpa Bbl nepecraete KPpyTnTb nejanu, cnctema Pedal Assist NPOAOIXKAET OKa3blBaTb NOAAEPXKKY B TeHeHNe
KOPOTKOro BpemeHu. loaTomy npekpatuatb neganvpoBaHme ciefyeT paHblue, YemM Ha Benocunege 6e3 pexnma
aCcCnCTNpOBaHUA.

E3na B 06bIMHOM pexunme Bernocunega
Benocmnepn MoXHoO Mcnonb3oBaTh 1 6e3 BcriomoraTtenbHO Cibl. [1poCTo BbIKNOUMTE AUCTNEN UK YCTAaHOBUTE
CKOPOCTHyI0 Nepeauy Ha 0 Ha avicnnee. Takrm 06pa3om, Bbl MOXKeTe MCMOosb30BaTh Beslocunes, Kak eciv 6bl oH
6bin1 6€3 NOMOLYY, HaNPUMEP, KOFAa aKKYMYNATOP paspsixeH.

-20-
/ English



NMAPAMETPbI NMPOOYKTA

Bua v pasmepsbl

MapameTp CraHpapTHasi Bepcusi
Martepuan kopnyca xKeneso

LiseT YepHbIn

Pa3mep B pa3noxeHHoM Buae 1650MM*690MM*1160MM

Koneco MpoBoONOYHbIE CNMLOBaHHbIE Koneca
Pa3mep koneca 20 prorimoB
Pa3smep ynakoBku 1450Mm*280MMm*870MM

Bec 6pyTTO/HETTO

55 kr/46 kr (121,25 dpyHToB/101,41
yHTOB)

MakcumanbHas Harpyska

120 «r (264,55 cyHTOB)

CTaHOapTHbIN pexum

10/ 15/ 25km/u

PexuM TpeHnpoBku

25/ 35/ 50km/M

[anbHocTb xoaa

70 km-150 km 3aBUCUT OT Harpysku,
Temneparypsbl, JOPOXKHbIX YCIOBUN,
pexuma e3gpl n T.4. Hanpumep: (Mpu

napaMeprI Bece 75 kr n Temnepartype 25°C
npoussoauTens MakcumManbHbIn 3anac xona 70 km B
pexume PAS, 3anac xoga 3aBucuT ot
HOCTH Harpysku v cTuns e3gbl
Makc. yron noabema 25 rpapycos
MpaBunbHas Temnepatypa -10~45°C
YpoBeHb BogoHenpoHuua emoctn | IP54
Twun 6atapen 18650 NUTUN-NOHHBIV akKyMynsaTop
EmkocTb akkymynsitopa 15.6 Ay*2 (748.8B14*2)
HomuHanbHoe HanpsixkeHue 6atapen| 48V
HomuHanbHas mowHocTb Asuratens| 240 Bt
INnkoBasi MOWHOCTb 1600 BT
dopma asuratens Pexum accuctupoaHus
Tun auratens 20 puo|7|MOB/4€_3 B/BbICOKOCKOPOCTHOMN
6eCLUETOYHbIV ABUTaTErNb C PEAYKTOPOM
AnekTpuyeckue
HomunHanbHasa ckopoCTb XONOCTOro 350p/
XapaKTepUCTUKH | xoga asuratensi P/MUH
Bbixoa 3apsigHOro yctponcTaa 54,6 B/3,0 A

Bxop 3apsigHOro yctpoincTea

100~240 B 50/60 'y 3,0 A

3HauyeHue 3aWwmnTbl OT

NOHWXEHHOTO HamnpsKeHUs! 40.5V+1V
3HayeHe 3almThl OT NePerpyskn | soatqA
1o TOKy =
Bpews sapszkn 7-8 yacos
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Ovcnnei npubopa MHorodyHkumoHanbHbIn XKK-akpaH

MepepnHee ocBeleHne OA

MeToz TOPMOXeHNs! MepenHuin ANCKOBBI TOPMO3 +
3aHWIA OUCKOBBIA TOPMO3

XapaKTeleCTMKVl MHeBMaTHYeCKUE LUNHBI

LvHa: 20X4.0

BosaywHbiii knanaH: 20%4.0
BHyTpeHHuit knanaH Tpyoku AV

TexHuuyeckne XapaKTepuUCcTUkn LWnH

MepenHsas Bunka AMOpTM3aLMOHHas BUIKa

LlecTepHs 7 ckopocTen nepefayn

ANA e3Abl C NOCTOSAHHOW CKOPOCTLIO 15 KM/4 MO pOBHOW NOBEPXHOCTU € Harpy3kon 70kr.MpumeyaHune:
MoxanyncTa, ucnonb3ynTe gaHHOE U3aenne B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU NpaBuiiaMmmu JOPOXKHOIo
ABwxeHus. Ecnv Bam He06X0AMMO OTMEHUTb OrpaHMYeHne CKOPOCTU, NOXanymcTa, CBSXKMTECH C HAMU.
AnekTpoHHasA noura: support@hitwaytech.ru

NMPUMEYAHUE O OANANA3OHE:

lMenenek - 3To Benocunes ¢ NOCTENEHHO NEPEKYaEMOil SEKTPHYECKO MOMOLLbIO. 3anac Xofa Ha OfHOM
3apagKe akkyMynaTopa CUMbHO 3aBUCUT OT PasnnyHbiX GakTopoB. Hanpumep, OH 3HaUYMTENbHO YMeHbLIAeTcs
npw CneayoLLnX YCIoBUAX:

- OnvTenbHasa nnv HenpepbiBHas €34a C BbICOKMM YPOBHEM MOMOLLN.

- BbICTPbIV CTWSb €3[bl C YaCTbIMU PE3KNMUN YCKOPEHMAMMN

- MHOrouncneHHble YKNOHbI, MecyaHble UAv FNHUCTbIE MOBEPXHOCTMN

- bonblwon Bec nonb3oBaTens

- CJINLUKOM HM3KOe AaBfIEHME B LUMHAX UM HeOCTaTOYHAA CMa3Ka Lenmn
- Hu3kaa TemnepaTypa okpy»atoLen cpefbl.

UHCTPYKLUUA MO SKCMIYATALUUA
NAHENW NMPUBOPOB PYHYHOI'O
YMNPABJIEHUA

MHCprKLI,MFl no aKcnnyataunn:

1.®yHKUMSA gucnnes

oTOobpaKkeHre CKOPOCTU, UHAMKATOP 3apAAa aKKyMynAToOpa, MHANKATOP
HeucnpaBHoOCTel, 06wmi npober, npober 3a oanH pas, Bpems e3abl,
oTObPAXKEHNE HANPKEHNA, PEXIM NMOMOLYM.

2.OyHKUUS ynpaBreHnsl, HaCTPONKK

YnpaBneHve: HacTporika GyHKUWIA, yripaBneHne BbIKIOYeHEM NUTaHUA,
HaCTpoKa AviameTpa Konec, HaCcTpoiika BpeMeHN aBTOMATYeCKOro nepexoaa
B CMALWMIA PEXNM, HACTPONKa

APKOCTU NOACBETKM, HACTPOIIKa pPeX1Ma 3anycka, HaCTPOIKa pexrma NprBoAa,
HaCTPOIKa ypOBHA HaMpsXeHNA, HaCTPoIKa NpefeibHOro 3HaueHNA Toka
KOHTponnepa.

3.Bce copepxumoe akpaHa aucnnes (nonHoe otobpaxeHue B
TeyeHue 1 c nocne 3arpysku)
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4.nopaepxka dyHkuum Bluetooth, moxeT ycTaHOBUTL coeanHeHne ¢ MobunbHbIM TenedoHom APP 1
obuwartbcs.

5. Mopaepxka byHKUUM HaBUraLMK Ha dKpaHe

6. Mopoaepkka nepekntoyeHnst Mexay OANHOYHBIM U ABOVIHBIM NMPYBOAOM

7. Moapepxka aBTOMaTUYECKON PErynMpoBKN SPKOCTN aKpaHa.

8. MpoTtokon cesisan: UART

9. MNoppepxka dyHKummn NFC.

BBepgeHue B gucnnen

1.YpoBeHb 3apsAaa 6atapeun, BMS , OctaTouHbIln ypoBeHb 3apaga 6atapen
2.MHOrOpYHKLMOHANbHbIN Aucnnen

O6wwin npober ODO, eanHnyHbin npober TRIP (eanHuLubl N3MepeHus: MUns, Km),
Bpems BKtoueHns TIME, HanpsxkeHne akkymynatopa VOL

3.06nactb 0TO6paKeHUa CKOpoCTU

AVG: cpepHsasa ckopocTb, MAX: makcumanbHasa ckopocTb, SPEED: Tekylyas cKopoCTb; eANHULIbI U3MepeHust
MUnb/Y, KM/u

4.Undposon aucnnen 0-3/0-5 ¢ perynuposkoi
nepefaymn C NOMOLLbIO BEIOCUNELHOIO YCUAUTENs

5.[lncnnein pexmnma nelexopa

6.06nacTb oTO6paXkeHVA COCTOAHKA Benocuneaa

- ! OTKa3 fBuratens; - . OTKa3 ABuraTens; :MpepynpexaeHne o TOPMOXKEHUN
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7.Oncninein dap :

Korpa d)apbl BKJ/TIOYEHbI, 3HAYOK JONTO ropuT. Korga ¢apb| BbIK/1lO4Y€HbI, 3HAYOK He OTOGpa)KaeTCH.

8.MkoHKa Bluetooth :

korga Bluetooth He noakntoueH, KOHKa MUraeT, nocne YCTaHOBNI€HNA COeANHEHNA TOPUT NOCTOAHHO.

3HaAaKOMCTBO C KHONMKaMMu:
KoHKpeTHble KOMOMHaLMK PACcNONOXEHUA KHOMOK NpUBeAeHbl HuKe

O6bsACHEHVE KOHKPETHOW onepaLuin:

1. B BbIKNIIOYEHHOM COCTOAHUUN HAXMUTE © yﬂ,ep)Kl/IBaVITe - , UTOObI BKNIOUNTD yCTpOVICTBO:

a. Tpu KHOMKK: Nocne BK/YEHNA KPaTKOBPEMEHHO HaXMuTe - y I/IHTep(t)eVIC 6y,qu nepeknt4vaTbCcAa

mexgy ODO, TRIP, VOL, TIME n TeKywum pexmmom ToKa.

b. LWecTb KHOMOK: Moc/ie BKMOUYEHUA KpaTkospemeHHo Haxmute krorky NN , nHTepdeiic 6ynet

nepekmiodatbea mexay ODO, TRIP, VOL, TIME v Tekywum pexxmmom Toka.

C. LlecTb KHOMOK: MOC/E BKIIOYEHs KPaTKOBPEMEHHO HaXMITE KHOMKY Wl | 70601 nepexniounTbea
MeX[1y OfIMHOUHBIM U ABOMHBIM NPUBO/OM, KPaTKOBPEMEHHO HaXMuTe - , UTOGbI NEPEKMIUNTLCA

mexay pexumamu ODO, TRIP, VOL, TIME v TokoBbIM peXxumom.

2. B BKJIIOYEHHOM COCTOSAHMMN HaXXMUTE U YAepXK1BanTe - , UTOObI BbIKJIIOUNTb YCTPOWCTBO,

KpPaTKOBPEMEHHO HaXXmMuTe , uTO6bI YBENNYNTb YPOBEHb NOMOLLM Ha 1,

KPaTKOBPEMEHHO HaXMUTE KHOMKY = y 4yTO6bI YMeHbLNTb YyPOBEHb NOMOLLN Ha 1.
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Koabl olwmnbOK 1 pelieHuss No yCTPpaHeHUo HeMcnpaBHOCTEN

Ko ownbkmn

3HaueHue Kofa

MHcnekuun

E0O

HopmanbHoe coctoaHne

EO6

MoHWXEHHOE HanpsxeHne
aKkKymynatopa

Y6eanTecb, 4TO akKKyMyNIATOP MOMHOCTbIO
3apspkeH. Ecnv 3TOT Ko owwm6KM Bee ele
NOABNAETCA MOC/e NOMHON 3apPAAKY,
Heo6XoAMMO 3aMeHUTb BaTapeto.

EO7

Otkas gBuraTens

MpoBepbTe NPOBOAKY ABUraTeNs 3ajHEro
Koseca Ha Hanmuvie MOBPeXAeHUN, eCiv Ko
OLWWGKM NO-NPEXXHEMY NMOABNAETCA NOCe
nepenoaKoyeHns 1n NoBpexaeHus,
[BuraTenb He06X0AMMO 3aMeHNTb.

E09

HencnpaBHoCTb
KOHTponnepa

lMpoBepbTe BCIO MPOBOAKY KOHTPOJIEPa Ha
Hanmume NOBPEXAeHUI, ecn nocine
NepenoAKIIOUEHNs NN NOBPEXAEHNA KO
OLUMBKI NO-NPEXHEMY NOABNAETCS,
KOHTpOsIEp HEOBXOAMMO 3aMEHNTD.

E10

C6oi1 npuema curHana
cBA3N

1. TpoBepbTe, HET NV NOBPEXAEHN B TPOBOAE
aucnnes.

2. MpoBepbTe LeNOCTHOCTb LUTEKEPHOrO
COefiVHEHVA KOHTPONEPa U AVCNNes.

3. OTK/OYMTE AATUMK MUTAHWA N MOCMOTPUTE,
coobLLaeT 1 OH 06 oLwnbKe, ecnn He coobLyaer,
3HAUMT, JATUYMK NMOBPEXKAEH B pe3ynbTaTte
KOPOTKOrO 3aMblKaHus, HEOBXOAMMO 3aMEHNTb
faTumK.

4. OTCoeauHMTE IMHUIO ABUTaTENs, YTOGbI
YBUAETb, €CIN OLWNGKa, He coobLiaeTcs, UTo
[iBUraTenb 3ai KOPOTKOrO 3aMblKaHWA
NOBpPeXAeHs, HeO6XOANMO 3aMEHNTb
[BUraTesb, YTo6bl pewunTb Npobnemy.
5.BbileyKa3aHHble METOAbI 3aMeHbI He MOTYT
pewwmnTb Npobnemy, 3aMeHUTe KOHTPONep Un
LVCNen ANA yCTpaHeHNA HENCNPaBHOCTY.

E11

C6on npu
OTtnpaBke
coobLeHnn

1.TpoBepbTe, HET N MOBPEXAEHWI B NPOBOAE
aucnnes.

2. MpoBepbTe LeIOCTHOCTb LTEKEPHOTO
COefJMHEHUNA KOHTpON/epa 1 aucnnes.

3. OTKnouNTE AATYNK MUTAHUA U NOCMOTPUTE,
Ccoo6LaeT 1m oH 06 oWNbKe, ecnn He CoobLIaET,
3HAYUUT, fATUNK NOBPEXAEH B pe3ynbTaTe
KOPOTKOrO 3aMblKaHUA, HEOOXOAMMO 3aMeHNTb
LaTuuK.

4. OTcoeguHUTE NINHWIO ABUraTeNA, YTobbI
YBUAETDb, €C/IN OLINGKA, He COOBLIAETCS, UTO
[BUraTesb 3a1 KOPOTKOTrO 3aMblKaHWA
NoBpeXAeHUsA, He06XOAMMO 3aMeHUTb ABUraTenb,
4TOO6bI PELLNTL NPOGNEMY.

5.BbileykasaHHble MeTofbl 3aMeHbl He MOTyT
pewnTb Npobnemy, 3aMEHUTE KOHTPONNEP NN
Aucnnen ans ycTpaHeHus HeMCNPaBHOCTU.
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CepuiiHbI HOMep

O6bluHble Npobnembl

Pewwexne

LLnHbI
npoTeKatoT.

1. Mbl peKOMeH/lyeM CHauana CrycTUTb BO3AyX B LWWHE, a
3aTeM HaKayaTb ee C MOMOLLbI0 NPOPECCUOHANBHOTO
obopypoBaHuA.

2.Ecnun wuHa Bce elye npoTekaeTt, HEO6XOAVMMO 3aMeHNUTb
BHYTPEHHI00 TPYOKY. Mbl MOXXEM NMPesoCTaBUTb 3anacHble
YacTu 1 NO3BOSIUTb KIIMEHTY 3aMEHNTb ee B COOTBETCTBIN C
HalMMm BUAEO.

LLlym Topmo3os

1.Mpexpe Bcero, HEO6XOAUMO BbIACHUTD, OTKYAla NCXOAUT
LwyMm.

2.LLym ncxoamT U3 30HbI TOPMOXKEHUA WNH -> [laBaiiTe
OTNPaBVM KINEHTY BUAEO, YTOObI OH OTPErynnpoBan LWym
TOPMO30B.

3.lym BO3HMKaeT Npu HakaTUn Ha py4yHO TOpMO3 ->
MyCTb KIIMEHT HECKOMbKO pa3 Ha)KMeT Ha TOPMO3.

[lnck amckoBoro Topmo3sa Tpetca 06 obog. -> MNposepum,
He MOrHYT NN JUCK.

Koneco
HecTabusbHoO,
Lwartaercs

3aTAHUTE BMHTbI, Kpensawme JUCKoBble Topmo3sa. Ecnm 31o
He MOMOr0, YCTAaHOBWTE HOBbIE WWHbI. Ecin 1 3TO He
nomMoraeT, 3aMeHnTe Koneco. Mbl MOXeM NpefoCTaBuUTb
3anacHble YacTu.

Oucnnen
NoMyTHes OT Bfiaru

Ecnmn BHYTPb AncnneAa nonana Bnara, CHavyasna nonoxuvrte
MOTOLMKN Ha COJTHLUE Ha HEKOTOPOE BpeMA. Ecnu oH
no-npexHemy He pa60TaeT, BamM NpunaeTca 3aMeHUTb
AMCHHGVI. MbI Mmoxkem npefocTaBUTb 3anacHble YacTu.

OrcyTtcTBre
MOLLHOCTMW Mpu
BpaLLeHnm
nepanemn

1. NpoBepbTe, ABNAETCA M 3HaYeHWe NapameTpa
AVCnnen 3HaYeHrem Nno yMosT4aHuio.

2. Ecnv 3HayeHve napameTpoB AncCnies B Hopme,
BK/IIOUMTE AUCMNEN U AONTO HAXKNUMAWTE KHOMKY «-»,
YTO6bI NPOBEPUTL, PabOTaET N HaAAyB Ha CKOPOCTN
3,75 munb B yac. Ecnv oH paboTaeT, 3aMmeHnTe faTumk
Hapaysa. Ecnv oH He paboTaeT, nposepbTe,
oTobpaxkaeTcs M Ha AMCIee 3HAUYEHNE CKOPOCTH,
HaXMmas Ha nefanb BXOnocTylo. Ecnm 3HaueHne ckopoctu
oTobpaxaeTcs, HEO6XOAMMO 3aMeHUTb KoHTposnnep. Ecnn
3HauyeHVe CKOPOCTU He OTOOPaKaeTcA, HeO6XOANMO
3aMeHUTb Ancnnen.

MpumevaHne: na nogTeepKAeHNA HeMCNPaBHOCTA
aucnnes Tpebyetca 6onee feTanbHas oueHKa. Mbl
peKomMeHayeM BaM CBA3aTbCA C NPOAABLIOM /1A pelleHuna
3TOW Npobnembl.

Mpo6nema c gncnneem

Mpobnema c gncnneem

1.Ancnnein He NokasbiBaeT ckopocTb/npober ->
noakmounTe pasbem gsuratens obpatHo. Ecnv gucnnen
no-npexxHemy He paboTaeT, 3aMeHUTe BUraTesb.
2.dncnneii BbIKNOYAETCA BO BPems [BVKEHUSA, 3aTem
CHOBa BKJIIOYAETCSA, OCTAETCA BKIIOUEHHBIM U He
BbIK/IOYAETCA. -> 3aMeHuTe gucnnen.

AKKYMyNATOp MOKa3blBaeT NOJHbIA 3apaf, HO gucnien
roKa3blBaeT NyCcToi 3apsAf U NOCTOAHHO MUraeT. ->
MposepbTe NnapameTpbl. ECnn oH No-npexxHemy He
paboTaet, 3ameHUTe gucnnen.
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Mepbl NpefoCcTOPOXKHOCTU

1. Mpexpae Yem NopKnYaTh UM OTKOYaTb AUCNEN, NOXaNyNCTa, CHavana oTKAYMTe NUTaHMe, TaK Kak paboTa
nof, HanpPsXXeHNEM MOXKET NPUBECTU K HEOOPATUMOMY SNIEKTPUYECKOMY MOBPEXAEHUIO ANCTER;

2. Mpwu cbopke ancnnen ybeamutechb, YTo KPyTALMA MOMEHT YCUIEHHOMO BUHTA C BHYTPEHHUM LUECTUTPAHHKOM He
npesbiwaeT 1 HM, Tak Kak Upe3mMepHbIi KPYTALMIA MOMEHT MOXET NMPUBECTU K MOBPEXAEHUI0 KOHCTPYKLMU Npubopa;
3. He mouuTe gucnnei B Boje;

4. Tpn 04NCTKe AMCNIea MOXKHO MCMONb30BaTb MATKYIO TKaHb, CMOYEHHYIO B BOAE, ANA NMPOTUPKM NOBEPXHOCTH, HO
He NCMoNb3yinTe MoloLLVEe CPEeACTBA MK PACMbIIANTE XUAKOCTb Ha MOBEPXHOCTD;

5. Mpu yTunusaumm cobniopaiiTe MecTHble 3akOHbl 1 NpaBuna, BbibpacbiBaiTe unm nepepabatbiBaiiTe npubop 6e3
yuep6a Ana okpyxatoLleii cpefpbl, He BbibpacbiBaiiTe NpPUGOP 1 akceccyapbl B Mycop;

6. Ha noBpexaeHuns 1 oTKasbl AUCMIes, Bbl3BaHHbIE HEMPABWUIbHOW COOPKOW MM HECAHKLUOHMPOBAHHbIM
MN3MeHEHMEeM 3HauYeHn NapaMeTpoB, NoCNenpofaKHasA rapaHTUA He PacnpPOCTPaHAETCA.

TexHn4yeckoe n nocnenpoanaxHoe OGCHy)KVIBaHVIe
ExenHeBHOE chnymuBaHue N OYNCTKa

He norpy:ainte gucnnen B BOAY 1 He UCNONb3YIATE [N1A €70 OUUCTKM BOAAHbIE OPbI3rvt. [inA YACTKU ncnonb3yiiTte
MATKYI0 TKaHb, CMOYEHHYI0 UMCTOl BOoAoW. He npoTupaiTe Ancnnein HUKaKMMy MOIOLLVMI CPefCcTBaMm.

YBepomneHue o6 yTunusauumm

He BbiGpacbiBaiiTe aneKkTpoHHbIE yCTponcTBa 1 6aTapen Bmecte ¢ 06bI4HBIMU BbITOBLIMU

oTxoaamu. Beibepute 0TBETCTBEHHOE U YTBEPXKAEHHOE MECTO YyTUNU3aLMK B BalLEM PETVOHE,

obecneunB cobnofeHne AencTByoLWmX HopM. Ecnn y Bac ecTb Kakue-nmbo COMHeHUs, Mbl

pekoMeHAyeM 06paTUTbCA K MECTHBIM BI1acTsiIM 3@ COBETOM MO MOBOAY MOAXOASLLMX U
I o«onormyecky 6e3onacHbIXx METOLOB yTUMU3ALN.

AxkkymynaTopbi/nepesapsikaeMble aKKyMyJIATOpPbI
Kak KoHeuHbI nonb3oBaTerb, Bbl 4OMKHbI COGMoAaTh npasunia ytunusaumm 6atapeex,
KOTOpble NpeanMcLIBalOT BO3BPALLATh BCE UCMOMb30BaHHbIe 6aTapenku. YTunusaums
HaTapeek B 06bl4HbIE BbITOBbIE OTXOAbI 3anpelleHa 3akoHoM. Ha GonblumHcTee 6aTapeek Bbl
HangeTe CUMBOJS1, HaNOMUHaIOLLMIA 06 3TOM NPEANUCaHnm, a Takke MHOoPMaLMIO O
COAEPKALLUMXCS B HUX TSHXKESbIX MeTansiax. Jkonorndecku 6esonacHas yTunmsaums aTmx
TSHKENbIX METarnsoB SBSAETCA PUONYECKUM 06A3aTENbCTBOM A5t KOHEYHbIX
nonb3oBaresiei, KOTOPbIM PEKOMEHAYETCS CAaBaTb UCMOMb30BaHHbIE GaTapenku B
crneuwarnbHble NyHKTbl c6opa B CBOEM ropofe Ui KOMMEPHECKMX yupexaeHusx. B cnyvae
COMHEHMIN PEKOMEHAYETCH 06PaTUTLCA K MECTHBIM BRACTSAM A1 MOSyYeHNst pekoMeHaauum
Mo NPaBUIbLHOMN 1 9KONOrMYeckn 6e3onacHon yTUImsaumm.

the disposal of packaging material aligns with legal provisions, and refer to information available
through return or collection systems within your community. This approach guarantees a
sustainable and environmentally-friendly contribution to the recycling loop.

MeTna peunpkynauum
YnakoBoYHbIVi MaTepvan obnagaet noTeHUManom Ans penHTerpaumumn B CbipbeBO LIMKI.
' Y6enmtech, YTO yTUNM3aLus yNakoBOYHOTO MaTepuana CooTBETCTBYET 3akOHOAATENbHbIM
' ’ HopMmam, 1 obpatuTeck k MHgopmaLmm, AOCTYMHON Yepes cucTeMbl Bo3BpaTa unm cbopa B
‘ ’ Ballem pervoHe. Takow NoAxon rapaHTUpyeT YCTOMYMBBIN 1 3konormyeckn 6esonacHbivi BKNag B
LMKN nepepaboTku.

KoHTakTHas nHcpopmaumsa no o6cnyxuBaHuio

Cnacmnbo, uto Bbibpanu HY9. Mbl npegocTaBnsem rapaHTuio U NOXM3HEHHYO MOCNENPOAAXKHYIO NOAAEPKKY Hallen
npopykumn HY9. Ecnn y Bac ecTb BONPOChI, NOXanyiicra, CBAXUTECH C HaLIEN KOMAHLOW MOCNENPOAAXKHON
noaaepku. Mbl NpefoCcTaBUM BaM TEXHUYECKYIO MOAAEPXKKY U MOAXOAALIME PeLleHrs B KpaTyaniume CPoKu.
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BO3BpaLI.|,eH ne INeKTpoHHbIX BeriocunenosB

Mcnonb3yiTe TONbKO Ty TPAHCMOPTHYIO KOPOOKY, B KOTOPOW Oblfl JOCTABMIEH 3M1EKTPOHHbIV BENOCHMNES.
Mpu ynakoBke cTapaitech 6epeyb 3neKTPOHHbIN Benocunes oT yaapos. [Npu Bo3spaTe Benocvneaa
aKKyMynATOp HEO6XOAMMO BCTaBUTb B MpuUiaraemMblil K HeMy iepaTenb U 3adUKCpoBaTh.

BAXHO

3J'IEKTp0HHbIe Benocunenbl C 6aTapeﬂM|/|, MMELWLNMN MeXaHNYeCcKne nnmn snekTpnyeckme ﬂe(beKTbl, He
MoryT 6bITb oTnpasJieHbl. I'I0>Kany|7|CTa, CBAXUTECb C OTAENIOM 06Cﬂy>K|/IBaHI/Iﬂ KNMEeHTOB npounssoanTens
Ana nony4vyeHuna ,El,OrIOJ'IHI/ITeJ'IbHOVI I/IHq)OpMaLlI/II/I.

BosBpaTt akkymynaTtopa

YnakyiTe akkyMynaTop B MATKYIO CYMKY, YTOObI 3alMTUTb €ro OT YAapOB 1 BHELUHUX BO3LENCTBUN.

Ecnn akkymynaTop umeeT BUAKMMbIE NMOBPEXAEHUA NN 3neKTpryeckre fAedeKTbl, OH, Kak NpaBuio, He
nofAnexut otnpaske. Moxanyincta, CBAXUTECH C Halleil CEPBUCHON CNyK601 1 yTunmsupynTte batapeto
Haanexalum obpasom.
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[@pPaAHTUMHbIN TaNoH

WUHd opMaumsa ans KNWeHTOB: WUHdopmaumsa o Benocunege:

Nms: Mogenb:

Appec:

lopoga: CepuiiiHbIi HoMep:

LWrat/MpoBnHumA:

MouToBbIN MHAEKC: [ata nokynku:

CrpaHa:

TenedoH:

Email:

MoxkanyiicTa, 3anonHnTe NHGOPMaLMIO O KIMEHTE 1 BeNoCUNeae, yKasaHHyto Bbllle. XpaHuTe 3ToT
rapaHTUIHbIV TalloH B HaeXXHOM MecTe.

MpenbAaBnAiTe 3TOT TaNoOH BMeCTe C JOKa3aTeIbCTBOM MOKYMKMW Npu Il060M rapaHTUinHOM
obcnyxmBaHuW. [JaHHbI rapaHTUHbIV TaNoH JENCTBUTENEH B TEYEHVE YKa3aHHOrO rapaHTUnHOro
CpoKa.

BaxHo:

[aHHbIN rapaHTUIAHBINA TaNIOH He NOANEXUT nepepave.

[lns nonyyeHns rapaHTUHOTO 06CNYXKMBaHNA 06PATUTECH K aBTOPV30BAaHHOMY AWepy/LeHTpy,
yKa3aHHOMY BbilLe.

B 3TOM NpocTom WwabnoHe rapaHTUNHOTO TasloHa eCTb MeCTO A/ 3aMNOfIHEHUA JINYHbIX AAHHbIX
KNneHTa, nHpopmaummn o Benocunefe n cpoke rapaHTin. OH Takxe BKIOYaeT MHCTPYKLUN NO
MCMONb30BaHUIO 1 pasfen Ansa NoAnuCH KIMEHTa, YTo obecneunBaeT nepcoHanvsaumo n
odMLMaNbHOCTb rapaHTUm.
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About the Operating Instruction Manual

Please read the operating instruction manual before use in order to use all functions correctly and safely.
This operating instructions does not replace the personal instructions of the specialised dealer who
supplied the bike. The operating instruction manual is an integral part of the bicycle. If the bicycle is ever
resold, it must be handed over to the next owner.

Please read and observe all accompanying documentation before using the bicycle. The accompanying
documentation includes the following types of documents:

- Operating Instruction

- Assembly instruction

- Declaration of conformity

Security Icons

@ Use according to instructions Warning Caution

Manufacturer:

Zhejiang Kuantu Industry And Trade Co. Ltd
Add: 12 Xinhui Road, Xinbi Street, Lishui,
Zhejiang, China.

Email: support@hitwaytech.ru

BICYCLE USER MANUAL

The company reserves the right to modify and interpret the product models, specifications or related
information mentioned in this manual;

The functions of a specific model mentioned in this user manual are only applicable to that specific model;
The product models, specifications or related information mentioned in this user manual are subject to any
modification or change without prior notice;

Without the prior written permission of the company, the contents of this manual may not be copied,
modified, reproduced, transmitted or published in any form. Please read this manual carefully before using
the product, and operate in accordance with the manual, otherwise the company will not be responsible for
product damage or personal and property damage caused by improper use or mistakes.

@ IMPORTANT

This manual contains important safety, performance and service information. Please read it carefully before
riding your new bike for the first time and keep it as a reference for future reference.
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Additional safety, performance and maintenance information for certain parts such as shocks absorbers or
pedals on your bicycle may also have been included with your bicycle or the accessories you purchased.
Before your first ride, be sure to read all documents provided.

If you have any questions about use or service, repair and maintenance, please contact customer service.

Manufacturer's warranty

The manufacturer grants a warranty of 2 years on frame breakage and 6 months on the entire bike and its
attachments. This excludes all worn parts, such as chains, pedals, toothed belts, tyres, rims, tubes,
bearings, derailleur hangers, brake pads, chain wheels, sprockets, bottom brackets, shift and brake
cables, shift and brake lines as well as paintwork and stickers. The warranty does not cover any damage
caused by not following the assembly instructions or by improper use (jumps, stunts, tricks, wheelies,
downhill). The bike is to be used exclusively for private use. Damage caused by renting, leasing or
participation in competitions is completely excluded from the warranty. The warranty is invalidated if you
carry out repairs, conversions or other modifications to this bicycle yourself without consulting the
manufacturer. The warranty is also invalidated if the maintenance intervals specified in this user manual
are not adhered to and a careful inspection of your bicycle is not carried out at least once or twice a year.

The original proof of purchase must be kept together with the service booklet in order to safeguard
warranty claims. With the purchase, the warranty conditions are recognised in full and without restriction.
The following conditions apply:

- No warranty for accidental damage

- No guarantee in the event of improper use

- No guarantee in the event of misuse

- No guarantee in the event of damage due to incorrect assembly

- No guarantee if the inspection and maintenance intervals have not been observed
- No guarantee in the event of loss of components and add-on parts
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GENERAL WARNINGS

Cycling, like any other sport, involves the risk of injuries and property damage. When cycling, you take
responsibility for the risk. That's why you should know - and follow - the rules of safe and responsible
riding and correct use and maintenance. Proper use and maintenance of your bicycle reduces the risk of
injury.

Your electric bike is intended for people aged 16 and over. Regardless of age, riders must have the
physical coordination, reaction time and mental ability to ride safely in traffic. The relevant legal regula-
tions on the use of bicycles should be respected.

If you suffer from an impairment or disability, such as poor eyesight, hearing loss, physical impairment,
cognitive or speech impairment or a seizures, you should consult your doctor before your first riding.

Prohibition of modifications

Modifications only permitted by the manufacturer! Modifications made without the
manufacturer's consent invalidate the declaration of conformity!

Unauthorised modifications or changes to the bicycle can lead to serious injury and loss of warranty.
This applies in particular to tampering with and modifying the electric motor and the control unit.

Never modify the control unit or the electric motor.

There are many components and accessories available to improve the comfort, performance and
appearance of your bike. However, if you replace components or add accessories, you do so at your
own risk. The bicycle manufacturer may not have tested this component or accessory for compatibility,
reliability or safety on your bicycle type. Before installing components or accessories, including but not
limited to a different tyre size, lighting system, luggage rack, child seat, trailer, etc., check with your
dealer that these parts are compatible with your bicycle. Make sure you read, understand and follow the
instructions that come with the products you buy for your bicycle.

Qualifications of Persons Using This Product

These instructions apply to trained bicycle riders. The bicycle rider must have the following knowledge and
experience:

- Have been instructed in the use of the bicycle by a professional dealer.
- Know that improper use of the bicycle can lead to accidents.
- Know how to use the bicycle according to these instructions
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Personal protective equipment

- Serious injury or death is possible when riding a bicycle.

- Always wear an approved helmet when riding and follow the manufacturer's instructions in the correspond
ing manual regarding the adjustment, use and care of the helmet. -
- Always wear sturdy shoes with non-slip soles (e.g. profiled rubber soles).

- Preferably always wear gloves.

- Always wear tight-fitting clothing to avoid getting caught in the bike or on objects on the side of the road or
path.

- Always wear (clear) glasses that protect against dirt, dust and insects.

- Always wear tinted glasses when the sun is shining.

Basic security instructions

Wear a helmet

Always wear a bicycle helmet that meets the latest certification standards
and is suitable for your rides. Always follow the helmet manufacturer's
instructions for fitting, using and caring for your helmet.

Most serious bicycle injuries involve head injuries that could have been
avoided if the rider had worn an suitable helmet.

RIDING SAFETY

Obey all rules of the road and all local traffic laws.

You share the road or path with others - motorists, pedestrians and other cyclists. Respect their rights.
Ride in a defensive manner. Always assume that others are not aware of you. Always look ahead and be
prepared to avoid problems from the following situations:

Vehicles slowing down, turning, turning into the road or lane in front of you, or coming up behind you.

- The doors of parked vehicles being opened.

- Pedestrians who appear.

- Children or pets playing near the road.

Avoid serious injury or death due to mechanical defects and incorrect use of the
bicycle.

- Always carry out a safety test (see Riding your bike section) before riding your bike.
- Familiarise yourself with the brakes, pedals and gears before riding.
- Always ride at a speed that corresponds to the riding conditions.
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Avoid electric shock or explosion due to improper handling of the battery and
charger. Never open the electric motor, battery or other components!

Incorrect handling of the battery and charger can result in an electric shock or explosion. This can result in
serious injury or death.

- Only use the battery contained in the package.

- Never connect the positive pole to the negative pole of the battery.

- Protect the battery from direct sunlight.

- Do not disassemble the battery.

- Only use the charger included in the package to charge the battery.

- Only use the charger indoors.

- The charger plug is the disconnecting device from the mains supply. Ensure that the socket is located
near the charger and is easily accessible.

- Only use the charger with an earthed 220 V mains socket.

- Keep the metal contacts clean; if necessary, clean them with a soft, dry cloth.

- Do not charge a battery with visible damage, e.g. a broken casing.

- Do not use a battery with visible damage, e.g. a broken casing.

- Do not drop the battery.

- Charge the battery in a temperature range between 10°C and 30°C.

Ensure that the charger is only used by persons who do not have limited physical, sensory or mental
capabilities.

Avoiding fires and explosions

Never clean your bicycle and its components with a water hose, high-pres-
sure cleaner or steam cleaner!

Moisture, electrically conductive dirt or mechanical damage may cause a short circuit. This may result in the
battery catching fire or exploding.

- Only clean the electric motor and the control unit from the outside with a moist sponge. Never use a
high-pressure cleaner.

- If you accidentally immerse these components completely in water, disconnect the motor from the battery
immediately and do not put it back into operation until it has been checked by the manufacturer.

Avoid serious injuries due to body parts coming into contact with the components of
the bicycle. There is a risk of injury when reaching into the chain drive. Never touch
the chain drive while riding.

- When riding, parts of the body or other objects may come into contact with the sharp teeth of the chain
wheels, the moving chain, the rotating pedals and cranks and the rotating wheels of the bicycle. This can
result in serious injury.

- When riding, make sure that your body parts do not come into contact with the mentioned bicycle
components.

Avoid serious injuries due to damaged components

When riding off-road or over kerbs, the electric motor, crank or bottom bracket can touch down and be
damaged. This can result in serious injury.
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- Only use the bike on authorised paths.
- If there are obstacles, step off and lift off the bike.
- If the bike is damaged, have it checked by a specialist dealer.

Avoid riding in wet weather

Wet weather affects traction, braking and visibility, both for the cyclist and
for other vehicles on the road. The risk of an accident is extremely high in
wet conditions.

In wet conditions, the braking performance of your brakes (as well as the brakes of other vehicles on the
road) is drastically reduced and your tyres will not grip nearly as well. This makes it harder to control your
speed and easier to lose control. To ensure you can slow down and stop in wet conditions, ride at a lower
speed and brake earlier and more gently than in normal, dry conditions.

Wet weather can reduce the grip of the rider's feet on the pedals. If your feet slip off the pedals, a fall may
occur.

Avoid serious injury or death in twilight or at night

Cycling at night is much more dangerous than cycling during the day. A cyclist is very difficult for
motorists and pedestrians to recognise. Therefore, teenagers should never ride at dusk or at night.
Adults who have decided to take on the greatly increased risk of riding at dawn, dusk or at night must
take extra care and use special equipment to reduce this risk. Consult your dealer for safety equipment
suitable for night riding.

- Drive slowly and carefully, but preferably on familiar routes.

- Avoid dark areas or heavy traffic.

- Be predictable in traffic, ride defensively and be visible to others.

- Expect the unexpected conditions, especially in the dark and in poor weather conditions.

- Continue to learn about cycling safety through literature or lessons.

Avoid serious injury or death due to damaged, bent or loose
reflectors and lights

Bicycle reflectors catch the light from street lamps and car headlights and reflect it so that you can be
recognised as a cyclist. Damaged, bent or loose reflectors can make it difficult for other road users to
recognise you.

This can result in serious injury or death.

- Check reflectors and their brackets regularly.

Have damaged, bent or loose reflectors replaced by your specialist dealer.

Avoid serious injury if driving off-road or over a kerb when
driving on uneven terrain!

Riding off-road at inappropriate speeds or over curbs may result in falls. In serious cases, this can result
in injury or death.
- Always travel at a speed appropriate to the surrounding conditions.
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Avoid serious injury or death by replacing components or
adding accessories

There are numerous components and accessories available that can improve the comfort, performance
and the appearance of the bicycle. The addition of components or accessories is at your own risk. These
components or accessories may not have been tested by the manufacturer for compatibility, reliability or
safety. Unconfirmed compatibility, reliability or safety as well as improper installation, use and maintenance
of components or accessories and maintenance of bicycle components or accessories can lead to serious
injury or even death.

- Always consult your specialist dealer before installing, using and maintaining the component.

- Always read and follow the enclosed instructions for use of the accessories.

Avoid serious injury due to incorrect maintenance, care and cleaning

Incorrect maintenance, care and cleaning can lead to injury or even death.

- Only carry out the activities listed in the maintenance instructions.

- Only use commercially available lubricants and cleaning products.

- Have other maintenance work and repairs carried out by a qualified specialist dealer.

Leg Injury Warning

Too little or too much pedal clearance can cause damage to the legs.
This may be due to not installing the crankset properly. If the pedal
assembly makes riding uncomfortable, please contact the manufacturer
and replace the crankset if necessary.

Vibration Warning

Improper installation, wear and tear, overloading or parts loosening can cause the motor to stop running.
- Use the bicycle only on authorised roads.

- Before each trip, check that the drive operates smoothly.

- If there are cracks, rubbing noises or visible damage, please contact the specialised dealer for repairs.

Vibration

During normal use, the vibration value of the handarm system is 2.5 m/s? and the vibration value of the
entire bicycle body is 0.5 m/s2. If you feel discomfort due to strong vibrations caused by changes in the
road surface, please adjust the speed accordingly.

Noise

The A- rated emission sound pressure level does not exceed 70 dB(A).
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Avoid disease

Long and frequent sitting on the saddle can potentially cause prostate disease in men.
- Install a saddle (if necessary) suitable for female/male ergonomics.
- If necessary, go for preventative care.

Avoid dehydration from cycling

Cycling is a strenuous physical activity.
- Always make sure you are adequately hydrated.

Avoid freezing temperatures

Cycling in cool or cold temperatures can lead to freezing.
- Always wear appropriate clothing, including face protection, in cool or cold temperatures.

Avoid falls due to sudden start of electric motor assistance

There is a risk of losing control and falling due to the sudden start of electric motor assistance.
- Always test the electric motor assistance before your first ride.
- Always wear personal protective equipment (PPE).

Avoid poisoning

Damaged bicycle components (e.g. batteries, electrical or electronic components) may emit material or
vapours. This can result in poisoning of the environment.

- Dispose of used batteries and the electrical or electronic components of the bike in accordance with the
legal requirements.

- Observe the manufacturer's instructions for these products.

Safety Instructions of Battery

- Do not open the battery.

- Protect the battery from heat (e.g. prolonged exposure to sunlight), fire and water. Do not store or operate
the battery near hot or flammable objects.

- Keep unused batteries away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects that
could cause the contacts to connect.

- Avoid mechanical force, impact or overheating.

- Do not place the charger and battery near flammable objects. Charge the battery only in a dry and
fireproof place.

- Do not charge the battery unattended.

- If used improperly, liquid may seep out of the battery. Please avoid contact. In case of accidental contact,
rinse with water. If liquid gets into the eyes, seek additional medical assistance.

- Charge the battery only with a suitable original charger.

- Use the battery only with an appropriate original drive system.

- Keep the battery away from children.

- Never transport the battery by yourselfl The battery is a dangerous good. Under certain circumstances, it
may overheat and catch fire.
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Safety Instructions of Charger

- Keep the charger away from rain and moisture.

- Charge only approved and appropriate batteries.

- Keep the charger clean.

- Inspect the charger, cable and plug before each use. Do not use the charger if any damage is found. Do
not open the charger.

- Do not operate the charger on extremely flammable surfaces.

- The charger is not intended for use by children or persons lacking experience or knowledge due to
physical or mental reasons.

Charging the battery

Risk of the battery exploding if the wrong charger is used. This can result in serious or even fatal injuries.

- Only use the charger supplied.

- Observe and follow the instructions in the charger manual.

- The battery must be charged in a temperature range between 10°C and 30°C.

Charging the battery when it is removed from the charger generally results in a slightly longer battery life as
the heat generated during the charging process can be released more easily into the air.

You can charge your battery in two ways. By inserting the battery into the bike frame and by removing the
battery from the bike frame.

Charging with the battery inserted

You can charge the battery directly at the charging port of the battery without having to remove it.

Charging with the battery removed

To charge the battery, proceed as follows:

- Remove the battery from the holder.

- Ensure that the battery has no visible damage, e.g. a broken casing.

- Place the battery on a non-flammable surface, e.g. ceramic.

- Pay attention to and follow the instructions in the charger manual, if this is enclosed separately.

- Plug the charger jack-plug into the charging port provided on the battery.

- The charging process takes about 7-8 hours. When the charging light is green, the battery is charged.
- Disconnect the mains plug from the wall socket.

- Remove the jack plug from the battery charging port.

- Place the battery back in the holder.

Operating the brakes

Brakes are there to control speed and not just to stop the bike. The maximum braking force of the wheels is
available just before the wheels ‘lock’ (come to a standstill) and then slip. As soon as the tyre slips, you lose
most of the braking power and all control of the bike. You need to practise braking and stopping gently and
without locking the wheels. This technique is called progressive brake modulation.

Your bike is equipped with front and rear brakes. The function of the left brake lever is the front wheel brake
and that of the right brake lever is the rear wheel brake.

Pull the brake lever towards the handlebars and gradually increase the braking force.

If you feel that the wheel is locking, reduce the braking force so that the wheel can just continue to turn and
does not lock.
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Adjusting the brake force

There is an adjustment screw on each of the brake levers with
/ which the tension of the brake cable can be readjusted. Turn this
- adjusting screw anti-clockwise to increase the tension and
* clockwise to reduce the tension. There is a locking nut on the
adjusting screw which prevents the setting from changing by itself.
WARNING

» Driving with incorrectly adjusted brakes, worn brake pads or wheels with visible rim wear marks is
dangerous and can lead to serious injury or death.

» Braking too hard can lock a wheel, which may cause you to lose control and fall.

Sudden or excessive application of the front brake can throw the rider over the handlebars, resulting in
serious injury or death.

» Some bicycle brakes, such as disc brakes and linear-pull brakes, are extremely powerful. Familiarise
yourself carefully with these brakes and take particular care when using them.

Some bicycle brakes are equipped with a brake force regulator, a small, cylindrical device through which
the brake cable runs and which causes the braking force to be applied progressively. Such a brake force
regulator makes the initial brake lever force gentler, with progressively increasing force until full braking
power is achieved. If your bike is fitted with a brake force regulator, you should take particular care to
familiarise yourself with its performance characteristics.

Some brake force regulators are adjustable. If you like the setting of your brakes, please consult your dealer
about adjusting the brake force regulator.

Disc brakes can become extremely hot during prolonged use. Do not touch the disc brakes until they have
cooled down.

Follow the brake manufacturer's instructions for the operation and maintenance of your brakes and in the
event that brake pads need to be replaced. If you do not have the manufacturer's instructions, contact your
dealer or the brake manufacturer.

Only use original spare parts authorised by the manufacturer to replace worn or damaged parts.
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Brake controls and functions

It is very important for your safety that you realise which brake lever on your bike controls which brake.
Traditionally, the right brake lever controls the rear brake and the left brake lever controls the front brake.
To make sure that the brakes on your bike are actually set in this way, press one brake lever and see
which brake is actuated, front or rear. Do the same with the other brake lever.

Make sure that your hands can easily reach and operate the brake levers. If your hands are too small to
operate the levers comfortably, contact your dealer before you ride the bike. It may be possible to adjust
the lever range, otherwise you may need a different brake lever design. Most disc brakes have some form
of quick release mechanism to allow the brake pads to release the tyre when a wheel is removed or
refitted. If the brake quick release is in the open position, the brakes will be inoperative. Consult your
dealer to ensure that you understand how the quick release works on your bike and check the function
each time before riding to ensure that both brakes are working correctly.

How brakes work

The braking performance of a bicycle is a function of the friction between the braking surfaces.

To ensure that maximum friction is always available, keep your rims and brake pads or disc rotor and caliper
clean and free of dirt, lubricants, waxes or polishes.

Brakes should control your speed, not just stop the bike. The maximum braking force for each wheel occurs
just before the moment the wheel ‘locks up’ (stops turning) and begins to slip. Once the tyre slips, you
actually lose most of your braking power and all directional control. You need to practise braking and
stopping without locking a wheel. This technique is called progressive braking modulation.

Instead of pulling the brake lever to the position where you expect to generate adequate braking force,
apply the lever to progressively increase the braking force. If you feel that the wheel is starting to lock up,
release the pressure slightly so that the wheel continues to turn only just before the locking limit. It is
important to develop a feel for the brake lever pressure required for each wheel at different speeds and on
different surfaces. To better understand this, try experimenting a little with the bike and apply different
pressure to each brake lever until the wheel locks up.

When you apply one or both brakes, the bike will start to slow down. If you now continue to lean your body
forwards as if you were riding at the previous speed, this can cause your weight to shift onto the front wheel
(or around the front wheel hub under heavy braking, which could send you flying over the handlebars).

A wheel with more weight absorbs more brake pressure before locking, while a wheel with less weight locks
with less brake pressure. So when you apply the brakes and your weight is shifted forwards, you have to
shift your body backwards to transfer the weight back to the rear wheel. At the same time, you must both
reduce the rear wheel braking force and increase the braking force on the front wheel. This is particularly
important on downhill sections, as descents shift your weight forwards.

Two keys to effective speed control and safe stopping are controlling wheel lock-up and weight transfer.
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This weight transfer is even more effective if your bike has a front fork with suspension. The front suspension
‘dips’ when you brake and thus increases the effect of weight transfer (see also ‘Bicycle suspension’).
Practise braking and weight transfer techniques when there is no traffic or other dangers and distractions
around you.

Everything is different when you ride on uneven surfaces or in wet conditions. Stopping distance is longer
on uneven surfaces or in wet weather. The tyre's grip is reduced so that the wheels have less cornering and
braking traction and can lock up with less braking force.

Moisture or dirt on the brake pads reduces their grip. To maintain control on uneven or wet surfaces, you
need to brake more gently.

Transport

Do not transport any objects that could restrict your vision or prevent you from fully controlling the bicycle or
that could catch moving parts of the bicycle.

When transporting bicycles, there is a risk that the bicycles could tip over, slip or fall out of the means of
transport. This could result in serious injury. When transporting bicycles in vehicles or public transport, the
bicycles should be secured to prevent them from tipping over, slipping or falling out.

Use an approved, commercially available bicycle rack for vehicles to transport bicycles. If you do not have a
bicycle rack, the bicycles must be placed in the trunk, making sure that the bicycles do not rest on the rear
derailleur.

Lithium-ion batteries are subject to numerous regulations and are often considered dangerous material by
carriers. Inquire about the relevant laws and ask the carrier for authorisation before shipping or transporting
a lithium-ion battery by air.

Storage

If you store your battery for a longer period of time (longer than two months):

Remove the battery from the bike.

Lithium-ion batteries are best stored at a charge level of 40%-60%.

Charge the battery to 40%-60% every 30 days during long-term storage. Determine the charge level using
the integrated charge indicator on the battery or the battery indicator on the bike. Batteries discharge slowly
if they are not used for a long time. If the battery capacity is allowed to reach a critically low voltage, its
service life and capacity will be permanently reduced.

Always disconnect your charger from the socket and the battery before storing the battery. Avoid storing
your battery in extreme temperatures, either hot or cold.

Batteries are best stored in a shady and dry place. Do not allow accumulation of condensation as this could
lead to corrosion or a short circuit.

The recommended storage temperature for lithium-ion batteries is between 0-25°C (32-77°F).

Caring for an electric bike

Maintain your batteries as described in the section ‘Battery care and safety’. This is particularly important if
batteries are not used for a long period of time.
Regularly check the cables and electrical connections of your bike for damage. Frayed or heat-damaged
cables, loose plugs or poor connections might damage the system.
Store your bike indoors. The condition of a bicycle that is exposed to the weather outdoors will deteriorate
very quickly. Never cover a stored bike with plastic, as condensation could damage electrical components.
Batteries in particular should be stored in a temperature-controlled, dry environment.
Read all manuals for the components and be careful before using chemicals, paints or cleaning products on
the bike's electrical components.
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Battery Maintenance

To avoid shortening the lifetime of the battery, please follow the steps below:

- Charge the battery after riding when the charge is between 30 % and 40 %.

- Make sure that the battery is not completely discharged.

- Fully charge the battery before storing it for an long period of time.

- Store the battery in a dry place with low levels of humidity.

- Keep the temperature between 5 °C and 20 °C.

- Do not expose the battery to direct sunlight or high temperatures, e.g. in a warehouse.

- Make sure that stored batteries are charged at least once a month. Make sure that stored batteries are fully
charged at least once every 3 months.

Motor and Control Maintenance

Moisture, dust or mechanical damage can cause a short circuit. This may cause the battery to catch fire or
explode.

- Clean the outside of the motor and control unit only with a moistened cloth.

- If parts are accidentally completely immersed in water, disconnect the motor from the batteries immediately
and re-commence operation after inspection by the manufacturer.

- Follow the relevant manufacturer's instructions.

Riding

Do not use it until you have carefully read the instructions and understood the performance of the product; do
not lend it to anyone who cannot manipulate the product for riding. Before riding the bike, check that the
brakes are working. When braking, please activate the rear wheel brake first and then the front wheel brake.
Make sure that the brakes are tight. If the brakes are too loose, tighten them with an Allan key. When riding in
the rain or snow, make sure to increase the braking distance.

Applicable age: Riding between 16 and 65 years.

Please always wear a helmet when riding your bike, obey the traffic rules and do not ride on motorway and
roads with lots of pedestrians. Please check the tyre pressure before riding.

The recommended tyre pressure is 15-20 PSI.

When riding downhill and on unpaved roads, ensure that the speed does not exceed 15 km/h. When using
the motor, be careful not to hit it too hard and keep the rotation shaft lubricated. It is not allowed to ride with
more than the maximum body load (the maximum load is 120 KG) After use, the bike cannot be parked in the
building hall, evacuation stairs, safety exits, and must be properly parked in accordance with the safety rules.

Legal Requirements

If you want to ride your e-bike on public roads, you must equip it in accordance with national regulations.
Legally, our 25 km/h models are treated in the same way as bicycles and are therefore subject to the same
regulations. In Germany, these issues are regulated by the Road Traffic Permit Ordinance (StVZO) and the
Road Traffic Ordinance (StVO).

- Bells

- Two independently operating brakes

- One white headlight at the front

- White reflective front spotlight

- Red light

- Red reflector at the rear of the bicycle

- Yellow reflectors at the front and rear of the pedals

- Two yellow reflectors offset by 180° on the spokes of each wheel or a continuous white reflective stripe in a
ring on the tyre.
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Pre-ride Inspection Steps:

- The quick release/centre shaft is securely installed and closes securely.

- Screw connections are neither loose nor rattling.

- The handlebars are securely fastened.

- Wheels and tyres turn easily and run smoothly.

- The tyres are checked for air pressure and condition and the valves are correctly in place.

- Front and rear lights work properly and have been correctly adjusted.

- Brake levers have clear points of tension.

- Brake pads and discs are undamaged and free of oil. They should also be checked for wear.
- The battery must be securely in place when inserted. The battery must engage in the lock and make a
clicking sound.

- The permissible total load weight is not exceeded.

- Lights and reflectors are not covered.

- Battery is charged

- Saddle is securely fastened and correctly adjusted

- Pedals are securely fastened

Check the Tyre Air Pressure

You can find the permissible tyre inflation pressure on the side of the tyre. We recommend using a bicycle
floor pump with a pressure meter to check and correct the tyre inflation pressure.

Notes for Schrader valves:

- Unscrew the plastic nut from the valve head.

- Press the valve end gently towards the rim. If there is pressure in the tyre, you will hear air releasing.

- When the inflation process is finished, tighten the plastic nut again.

Delivery Details

- Bicycle incl. battery

- Battery charger

- Two keys (keep spare in a safe place) for battery removal
- Printed copy of the operating manual
- Two pedals (not installed)

- Front basket (not installed)

- Front wheel (not installed)

- Front Axle Core

- Mudguard (not installed)

- Assembly Tools

- Pump

- Lock

- Rear seat cushion (not fitted)

Unpacking
The shipping carton is sealed with metal clips. There is a risk of injury when opening and crushing the
packaging.

- Open the box

- Remove the bicycle and all accessories from the box.

- Check the scope of delivery

- Dispose of the packaging material in accordance with local guidelines and regulations.
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PRODUCT FUNCTION DIAGRAM

15 14 13 12 1 10 9

Figure 1 (Whole vehicle diagram)

Note: The product upgrade may cause the actual product you receive to be different from the
sample in the photo, please don't worry, the specific functions are the same and will not affect
your normal use.

1.Display buttons 10. Disc brake

2. Handlebar 11. Battery*2

3.Display 12. Sprocket

4. Riser 13. Pedal

5. Headlight 14. Chain

6. Front fork 15. Rear derailleur

7. Fender 16. Rear motor

8. Tire 17. Tail light

9. Disc brake disc 18. Seat cushion
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Function introduction:

(Picture 1)

1. Charging: Unscrew the plastic cover on the battery (Picture 1), connect the charger to
start charging, when the battery is full and the indicator light of the charger changes from
red to green, it means it is fully charged.

(Picture2)
1. Press and hold the power button for 2 seconds to turn on the meter; press and hold the

power button for 2 seconds to turn off the meter.

2. Press the button to increase the gear, press the = button to decrease the gear.

3. Press and hold the e headlight button for 2 seconds to turn the headlight on or off.

4. Briefly press the button to switch the cycling data display.

5. Press and hold the button to turn the boost mode on or off.

Motor
The motor provides you with power when you pedal. You can set the required speed level via the display.
The maximum assisted speed of an electric motor is 25 km/h.

Battery

The electric assist transmission requires a battery for energy support. The battery is located under the frame.
The battery can be charged by removing it from the frame using a suitable spanner.

Only use the supplied charger to charge the battery. The battery is equipped with the following connections
and indicators:

- Charging socket
- Switch button
- Lock for locking the battery
47-
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Lithium-ion batteries are classified as dangerous goods according to transport regulations. If the battery is
installed in a bicycle, transport by water and road is permitted. (Please check your local transport regula-
tions). Defective batteries must not be transported and must be disposed of properly!

Control Display

The control display is installed on the handlebars. The maximum effective speed for the speed display
function is 25 km/h. Higher speeds cannot be displayed. Do not set the display parameters yourself. If the
parameters are set incorrectly, the electronics may malfunction, making the bicycle unusable. In this case,
please contact the manufacturer.

Shifting Gears

Your bicycle is equipped with a derailleur. Selecting the correct gears is a prerequisite for a relaxed ride and
for the proper functioning of the power assist system. The derailleur gear consists of the following compo-
nents:

- The sprocket box on the rear wheel

- Rear derailleur

- Single chainring for single crank

- Transmission chain

- Shift lever

Use the plus button to increase your cadence. Use the minus button to decrease your cadence. You cannot
change the assistance level when shifting manually. When shifting gears, remove the load from the pedals
and pedal lightly. Otherwise, serious damage to the entire drive system can occur!

Riding in Assist Mode

If you have never ridden an electric assist bicycle before, you should first practice riding in Assist Mode on a
road clear of traffic. The Assist only starts when you pedal. Sit on the saddle before you start pedaling. Start
with the lowest level of Assist Mode and practice normal riding situations such as

- Starting

- Accelerating

- Braking

- Cornering.

When you stop pedaling, the Pedal Assist still provides support for a short time. Therefore, you should stop
pedaling earlier than you would on a bike without Assist Mode.

Riding in Normal Bicycle Mode

You can also use the bicycle without an assistance power. Simply switch off the display or set the speed
gear to 0 on the display. In this way, you can use the bicycle as if it were unassisted, e.g. when the battery is
running out.
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PRODUCT PARAMETERS

Parameter Standard Version
Body Material iron
Color Black
giljntlgr?:ig(n Unfolding Size 1650mm*690mm*1160mm
Hub Form Wire spoked wheels
Wheel Size 20 inches
Package Size 1450mm*280mm*870mm
Gross/net weight 55kgs/46kgs(121.251bs/101.411bs)
Maximum Load 120kgs (264.55Ibs)
Standard Mode 10/ 15/ 25km/h
Sport Mode 20/ 35/ 50km/h
70km-150km Affected by load,
temperature, road conditions,
riding mode, etc. E.g: (At 75kg
Performance Mileage and 25°C,the maximum range
Parameters of 70 km in PAS mode, range
depends on load and
riding style)
Maximum Climbing Angle 25 degrees
Proper Temperature -10~45°C
Waterproof Level IP54
Battery Type 18650 lithium ion power battery
Battery Capacity 15.6Ah*2 (748.8Wh*2)
Battery Rated Voltage 48V
Motor Rated Power 240W
Motor Peak Power 1600W
Motor Form Assist mode
Electrical Motor Type gnooitrgﬁf\\lﬁg\ggégrh speed brushless
sPeCiﬁcations Motor Rated No-Load Speed 350r/min
Charger Output 54.6V/3.0A
Charger Input 100~240V 50/60Hz 3.0A
Undervoltage Protection Value | 40.5V+1V
Overcurrent Protection Value 20A+1A
Charging Time 7-8 hours
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Instrument Display Multifunctional LCD screen

Front Lighting YES

Braking Method Front disc brake + Rear disc brake
Features Pneumatic tires

Tire Specifications Tire: 20X4.0

Air Valve: 20*4.0 The inner
tube valve is AV

Front Fork Shock fork

Gear 7 Speeds transmission

Attention: Please obey the local traffic regulations to use this product. Please contact us if you
need to lift the speed limit.
Email: support@hitwaytech.ru

NOTE ON RANGE:

A pedelec is a bicycle with gradually switchable electric assistance. The range of a battery charge
depends greatly on various factors. For example, it drops significantly under the following conditions:
- Longer or continuous riding with a high level of assistance

- Rapid riding style with frequent strong accelerating

- Many slopes and sandy or clayey surfaces

- Higher user weight

- Tyre pressure too low or insufficiently lubricated chain

- Low surrounding temperature.

MANUAL CONTROL INSTRUMENT
PANEL INSTRUCTION

Operating instructions:

1. Display function

speed display, power indicator, fault indication, total mileage, single
mileage, riding time, voltage display, power gear.

2. Control and setting function

power switch control, wheel diameter setting, idle automatic sleep
time setting, backlight brightness setting, start mode setting, drive
mode setting, voltage level setting, controller current limit value
setting.

3. All contents of the display screen (full display within 1s after
booting)
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4. Support Bluetooth function, can establish connection with cell phone APP and communicate.
5. Support navigation screen casting function.

6. Support single and double drive switching.

7. Support automatic adjustment of screen brightness.

8.Communication protocol: UART.

9. Support NFC function.

Introduction to the display

Battery level, BMS , Remaining battery level
2.Multi-function display area

Total mileage ODO, single mileage TRIP (unit: mile, km ), single switch-on time TIME,
battery voltage VOL

3.Speed display area

AVG: Average speed, MAX: Maximum speed, SPEED: Current speed; unit mph, km/h

4 Bicycle power-assisted gear adjustment
0-3/0-5 digital display

5.Pedestrian mode display

6.BiCyC|e e dlsplay - _
- : motor failure; - :Controller failure; :Brake warning

-51-

Pycckun /



7. Headlight display:

The headlamps display icon, when the headlamps are on, the icon is long lit. When the
headlight are off, the icon is not displayed.
8.The Bluetooth display icon :

The Bluetooth display icon, which blinks intermittently when Bluetooth is not connected,
will light up when a connection is established.

Introduction to the buttons:
The specific combination of button positions are as follows

Specific operation explanation:
1. When the power is off, long press the key to turn on.

a. Three-button key: After turning on, briefly press the power key to switch between ODO, TRIP,

and VOL modes. (current).

b. Six-button key: After turning on, briefly press to switch between ODO, TRIP, VOL, and TIME modes.

c. Six-button key: After turning on, briefly press to switch between single and dual modes. Briefly

press to switch between ODO, TRIP, VOL, and TIME modes.

2. With power on, long press the button to turn off. Short press the button to increase

assistance one level. Short press the = button to decrease assistance one level.
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Error codes and troubleshooting solutions

Error code

Code meaning

Inspections

E0O

Normal Status

EO6

Battery Undervoltage

Check that the battery is fully charged. If this
error code still appears after a full charge you
need to replace the battery.

EO7

Motor Failure

Check the rear wheel motor wiring for
damage, if the error code still appears after
replugging or damaged, the motor will need to
be replaced.

E09

Controller Failure

Check all wiring on the controller for damage, if
the error code still appears after replugging or
damaged, the controller will need to be
replaced.

E10

Communication Receiving
Failure

1.Check whether there is any damage in the
display wire.

2.Check whether the controller and display
plug connection is intact.

3. Unplug the power sensor to see if it reports
error, not report that is the sensor short-circuit
damage, need to replace the sensor.

4. Unplug the motor line to see if the error, not
reported that the motor hall short circuit
damage, need to replace the motor to solve
the problem.

5. The above can not solve the problem with
the replacement method, replace the
controller or display to troubleshoot the
problem.

E11

Communication
Sending Failure

1.Check whether there is any damage in the
display wire.

2.Check whether the controller and display
plug connection is intact.

3. Unplug the power sensor to see if it reports
error, not report that is the sensor short-circuit
damage, need to replace the sensor.

4. Unplug the motor line to see if the error, not
reported that the motor hall short circuit
damage, need to replace the motor to solve
the problem.

5. The above can not solve the problem with
the replacement method, replace the
controller or display to troubleshoot the
problem.
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Serial number

Common problems

Solution

The tyres are
leaking.

1. We recommend deflating the tyre first and then
inflating it with professional equipment

2. If still leaking, the inner tube needs to be replaced. We
can supply the spare parts and let the customer replace
it according to our video.

Brake noise

Firstly, we should find out where the noise is coming
from.

1. The noise comes from the tyre brake area -> Let's
send the customer a video to adjust the brake noise.

2. There is a noise when the handbrake is applied -> let
the customer apply the brake several times.

3. The disc of the disc brake rubs against the rim. ->
Let's check whether the disc is bent.

Wheel unstable,
wobbly

Tighten the screws that fix the disc brakes. If this does
not work, refit the tyres. If it still doesn't work, change
the wheel. We can provide spare parts.

Display blurred by
moisture

If there is moisture inside the display, first place the bike
in the sun for a while. If it still does not work, you will
need to replace the display. We can provide spare parts.

No power when
pedalling

1. Check if the display parameter value is the default
value.

2. If the display parameter value is normal, turn on the
display and long press the "-" button to check if the
3.75mph boost is working. If it is working, replace the
boost sensor. If it is not working, you also need to check
if the display shows the speed value by idling the pedal.
If the speed value is displayed, you need to replace the
controller. If the speed value is not displayed, you need
to replace the display.

Note: Display failure requires more detailed judgment to
confirm. We recommend that you contact the seller to
solve this problem.

Problem with
the display

Problem with the display

1. The display does not show any speed/mileage -> plug
the motor connector back in. If it still does not work,
replace the motor.

2. The display switches off while driving, then switches
on again and stays on and cannot be switched off. ->
Replace the display.

3. The battery shows full charge, but the display shows
empty charge and flashes constantly. -> Check the
parameters. If it still does not work, change the display.
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Precautions

1. Before plugging or unplugging the display, please be sure to turn off the power first, because live operation will
cause permanent electrical damage to the display;

2. When assembling the display, please ensure that the torque value of the reinforced hexagon socket head screw
does not exceed 1Nm at most, because excessive torque will cause damage to the instrument structure;

3.Do not soak the display in water;

4. When cleaning the display, you can use a soft cloth dipped in water to wipe the surface,but do not use any
detergent or spray liquid on the surface;

5. When discarding, please abide by local laws and regulations, discard or recycle in an environmentally friendly
way, and do not discard the instrument or any accessories as residents' garbage;

6. Display damage and failure caused by incorrect assembly or unauthorized change of parameter values are not
covered by the after-sales warranty.

Maintenance and after-sales
Daily Maintenance and Cleaning

Do not immerse the display in water or use water spray to clean the display. Please use a soft cloth
moistened with clean water when cleaning. Do not wipe with any detergent.

Disposal Notice

Do not dispose of electronic devices and batteries with normal household waste. Opt for a
responsible and approved disposal location within your local community, ensuring compliance
with prevailing regulations. Should you have any uncertainties, we recommend reaching out to
your local authorities for guidance on the appropriate and environmentally-friendly disposal

I nethods.

Batteries/Rechargeable Batteries
As an end user, it is imperative to adhere to battery regulations, mandating the return of all used
batteries. Disposing of batteries in standard household waste is legally prohibited. Look for the
symbol on most batteries, serving as a reminder of this regulation, along with information about
contained heavy metals. The environmentally friendly disposal of these heavy metals is a legal
obligation for end users, who are encouraged to submit used batteries to designated collection points
within their city or commercial establishments. In case of doubts, seeking guidance from local
authorities is advisable for correct and eco-conscious disposal options.

Recycling Loop

Packaging material possesses the potential to be reintegrated into the raw material cycle. Ensure

' the disposal of packaging material aligns with legal provisions, and refer to information available
' through return or collection systems within your community. This approach guarantees a
‘ sustainable and environmentally-friendly contribution to the recycling loop.

Maintenance Contact information

Thank you for choosing KOOLUX, We provide warranty and lifetime after-sales support for our KOOLUX products.|f
you have any questions, please contact our after-sales support team. We will provide you with technical support
and suitable solutions as soon as possible.
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Return of E-bikes

Only use the shipping carton that the E-bike was delivered in. Be careful to protect the E-bike from
impact when packing it. When returning, the battery must be inserted into the battery holder
provided with the bicycle and locked.

IMPORTANT

E-bikes with batteries that have mechanical or electrical defects may not be shipped. Please contact
the manufacturer's customer service department for more information.

Battery Returns

Pack the battery in a padded bag to protect it from impacts and external influences.

If your battery has visible damage or indicates electrical defects, it is generally not allowed for shipment.
Please contact our service team and dispose of the battery properly.
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Warranty Card

Customer Information: Bicycle Information:

Name: Model:

Address:

City: Serial Number:

State/Province:

Postal Code: Purchase Date:

Country:

Phone:

Email:

Please fill in the customer and bicycle information above.

Keep this warranty card in a safe place.

Present this card along with proof of purchase for any warranty service.
This warranty card is valid for the warranty period specified.

This warranty card is non-transferable.

For warranty service, contact the authorized dealer/center listed above.

This simple warranty card template provides a space for customers to fill in their personal details,
bicycle information, and warranty period. It also includes instructions for use and a section for the
customer's signature, ensuring that the warranty is personalized and official.
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